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«DICKENS, LASS DICH KUSSEN!»: 1. C. TYPTEHEB
1 Y. JUKKEHC B 1840-e TOJIBbI (ITO MATEPHAJIAM
POJIOBOI1 BUBJIMOTEKW MUCATEJIST)'

3. M. Kunaxoea, H. O. Boakoe

Hauuonanvnutii uccnedosamenbckuil
Tomckuit zocyoapcmeeHHblil yHUGepCUmem

@pasa, BHIHECEHHAs B 3arJIaBUE CTaTbU, HA PYCCKHUH S3BIK MEPEBOIANTCS
crenyronmM o0pa3zoM: «/IMKKeHC, T03BOb TeOs paclenoBarTh!» JTa 3amich
6buta ocraBiena M. C. TyprenessiM Ha ctpanune pomana «Omusep Tucm»
1 BBIpa3sWiia €ro BOCTOP)KEHHOE OTHOIIEHHWE K TBOPYECTBY AHTIIMHCKOIO
pomanncta. OcoOeHHO Ba)XKHO, 4TO €€ cIeIal MOJIOJOH MHCaTeNb NMEHHO B
TOT TIEPHO/I, KOT/Aa IO (JOPpMHUPOBAHKE €r0 XyA0KECTBEHHOTO METOIA.

B mmanoit (pomoBoit) Oubmoreke Typrenesa, xpansimeiics B Jlureparyp-
HoM Mmysee T. Opma (OI'JIMT), HaxomsiTest IATh pOMaHOB JIMKKeHCa Ha SI3BIKE
opuruHana («IlocmeprHble 3amicku [IukBHKCKOro KiyoOa», «lIpuxmodeHus
Omusepa Trucray, «Hukonac Huxmps6m», «JlaBka mpeBHOCTEH», «JKW3HD H
npukiodeHns Maptunaa Uessnmeuray) u «[loBecTh 0 IBYX ropoax» B pycCKOM
nepeBoze. Ha nepBbIX ABYX NMpou3BENEHUSIX pyKod TypreHeBa criesaHbl MHO-
TOYHCIICHHBIE TIOMETHI KapaH/IallloM B BUJIE TTOYEPKUBAHMS CJIOB, BBIICTICHHS
TEKCTa Ha ITOJISIX, IEPEBOJIOB Ha HEMEIIKOM, OTAECIBHBIX 3aIMCEH Ha PYCCKOM.

3Ha4YeHNE THUX IIOMET, JI0 CHX IIOp HE BBEICHHBIX B UCTOPHIO M3YUCHUS
Bonpoca 06 oTHomenun TypreHesa k JIMKKeHCY, orpoMHo. VX aHamm3 ja-
€T peaJbHyI0 KapTHHY BOCHPHSTHS PYCCKHM IHCATENEM TBOPUECTBA aH-
TJIMHCKOro pomaHucTa. 1o Xapakrepy 3THX HOMET MOXHO CYAUTH O TOM,
KaK pa3BUBAJICS IIPOLIECC BHIPAOOTKH PEATMCTUYECKUX MPUHIMIIOB H300pa-
JKEHUsI ACMCTBUTEIBHOCTU B TBOpUECTBE TypreHeBa U B pyCCKOW JIMTepaTy-

! MccnenoBanue Bhimmonseno mpu (uHaHCOBO# momaepikke PODH B paMKkax HAy4HOrO
npoekTa Ne 19-012-00219.

0 momerax TypreHeBa Ha CTPaHHIAX TMKKECHCOBCKMX POMAHOB BIICPBBIC OBLIO YIIOMS-
HYTO B cTathe: [lopmyaanoe M. B. TypreHeB u ero npeiku B kadecte yurateneii / Typrenu-
aHa: CTaThu, O4epKu, oubmmorpadus. Open, 1922. C. 13-28. Cm. Takxe: Baavikosa JI. A. Me-
MopuasbHas oubnmoreka 1. C. TypreHeBa Kak HCTOYHHK JJISl H3Y4eHUs Onorpaduu 1 TBOpUe-
CTBa mucarelssi: Iuc. ... Kaua. ¢uion. Hayk. CII6., 2003; Munowvibaesa JI. B. O630p aHrmii-
ckoi yactu poznoBoii oubmmoreku M. C. Typrenesa // TypreneBckuii exxeroguuk 2007 roaa.
Opemn, 2009. C. 66-77.
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«Dickens, lass dich kiissen!»: U. C. Typeenes u 4. JJukkenc

pe 1840-x rr. B iemoM. Kpome Toro, u3ydeHue moMeT U CIEIaHHBIC HA 3TOU
OCHOBE BBIBOABI JONOJHAIOT KapTHHY OCMBICIEHHS NPOOJIEMBI PYyCCKO-
aHTTIUICKUX OTHOWIeHWH B nutepaType 1840—1850-x IT., mpencTaBIeHAYIO
B paborax M. IL AnexceeBa', A. A. Emuctparopoii’, JI. C. I'yrmana’,
JI. M. YproBa* u ipyrux uccienoBaTeneii.

I

Bpemst utenus «IluxBukckoro kimy6a» um «OmmBepa TBucra» MOXXHO
OIIPEICINTh TPHOIU3UTENBHO KaK MepHo HpeObiBaHMs mnucatens B bep-
nune B 1838—1841 rr. (Ha 570 KocBeHHO yKasbiBaeT 1 JI. A. BanbikoBa’) u B
Poccun o cepenmant 1840-x rr. O6 3TOM CBUACTENBCTBYET psia (pakToB.

[Ipunamiexanme TypreneBy kuuru usfanbsl B Ilapwke: «lIMkBUKCKUIT
KIIyO» B ByXTOMHOM coOpanmu B 1838 r., «Ommsep TBuct» B 1839-m. bonb-
11ast 9acTh HOAYEPKHYTHIX aHIIMHCKNX cioB B «OnuBepe TBucte» maercst Typ-
TEHEBBIM HAa ITOJIIX Ha HEMEIKOM si3bIke. [10100HBIM ke 00pa3oM mucatesnb Y-
taer ToM «The plays and poems of William Shakespeare», momapenssiii B
1838 1. T. H. T'panoscknm’. M3gectHo, uto Typrenes B ['epMaHun COBEpIICH-
CTBOBAJI CBOE BJIAJICHNE HEMEIKNM SI3BIKOM. [lOKazaTenbHa B 3TOM IUIAHE €ro
MaHepa yreHus1 counHenuit I'. ['erens: aecsTku CTpaHuL coaepkKaT KOPOTKUE U
Ppa3BEpHYTHIC 3aMeUaHus Ha HEMEIKOM si3bIke. Ero mmceMa mo 1846 T, 3a mic-
KITIOYCHHEM OTAENBHBIX UTATBIHCKHUX 1 (DPAHITY3CKHUX BKPAIUICHUH, HAITCAHBI
Ha PYCCKOM M HeMelKoM si3bikax. B 1840 r. B mocmanms k M. A. bakyauny n
A.TI. EdpemoBy m3 Mapuenbama oH Jake BKIIFOYAeT JBA CTHXOTBOPCHUSL:
«Hemerp (Ha HEMeIKOM s13bIKe) U «Pycckuiny (Ha pycCcKoMm).

Bo Bpems mnpeOpmBanuss B [epmanmm TypreHeB mNHIIET MHCBMO
A.T1. Edpemony (17 mast 1840 1.), B KOTOPOM B LIYTIUBOH (pOpME UCTIONB3YET
XapakTepHOe I MaHepsl J[MKKeHca AMHAMHYHOE ONHCaHUE-TICPEUHCIICHHE:
«Uro st mepexxun B 3ti 13 mueit? ['ne we 6pu1? B JluBopHO, B [Ti3e, B I'enye,

! Anexcees M. IT. Mupogoe 3nauenne «3amucox oxoranka» W. C. Typremesa // «3amucku
oxotHuka» U. C. Typrenesa. 1852—1952. Opemn, 1955. C. 36-117.

? Enucmpamosa A. A. Torons u Ipo6IieMsl 3am1afHOEBpoIIeiickoro pomana. M., 1971.

* I'ymman J]. C. Typrenes u eBpomneiickuii peammsm cepenuusl XIX Bexa (K 150-neruio
nast poxaenus M. C. Typrenesa) / @unonorndeckue Hayku. 1968. Ne 5 (47). C. 42-54.

* Vpuos JI. M. TIpeametnocts B criie (Jukkenc) / THIOTOrHs CTHIEBOrO Pa3BUTHS HO-
Boro BpeMmeHu. M., 1976. C. 473-493; On sce: «Kupoe onucanue» (I'oross u Aukkenc) // T'o-
roJIb U MUpPOBast Jiutepatypa. M., 1988. C. 18—49.

’ Banvixosa JI. A. Ykas. cou. C. 54.

® 06 sTom cm. mompoGueii: Boakos M. O. «CO CTPaXxOM... W BEPOIO IPHCTYIIHTE...»:
W. C. Typrenes — unrarens [lexcnupa // @unonoruyeckuii kiaacc. Ne 3 (53). 2018. C. 33-40.
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D. M. XKunaxoea, 1. O. Boakos

npoexas Bce koporneBcTBo CapmuHckoe, Buzen cratyio C. Kapma boppomeii-
ckoro, e3nun 1o Jlaro-Mamkuope, B cankax Ha C. ['otapnx — gept 05l ero mo-
Opax — Obu1, Kaxercs, B Jlionepue, B basene, B Kene, B Mannretime, B Maiidie
— TIOCTETICHHO TTOTEPSUT 30HTHK, IIMHEIb, IIKATYIIKY, MAJIKY, JJOPHETKY, HUIILY,
TIOAYIIKY, HOKUK, OyMa)KHHK, TPH TIOJIOTEHIA, 1Ba QyJspa U JBe pyOaIlku U
Terneps ckady B Jleinmur ¢ uemonanomM, sacco di vuotte, mayrnoTpoM B KapMaHe
u <---> B mra"ax u Toipko! U ecmex u rope!» (I, 1, 152).

TIaTenbHOCTh U CKPYIYJIE3HOCTh B BBIACICHUH AHTTIMHUCKUX CJIOB M MX
HEMEIKOTO SKBHBAJICHTA HA MOJIIX BO BPEMs YTEHHS JAfOT MOBOJ IyMarth,
gyTto TypreHeB TOTOBMI COOCTBEHHBIN MepeBo poMaHa. Vaes pycckoro me-
peBona JlukkeHca, B yactHocTH «OnuBepa TBuCTa», BO3HHKAIa TOTJA JKe,
HampuMep, B pemakiud «OTE4ecTBEHHBIX 3alicoK», rnae TypreHeB ¢
1841 r. neuatan cou cruxu'. Tak, B. I'. Benuuckuit nucan u3 IerepGypra
H. X. Keruepy (16 aBrycra 1840 r.): «KpaeBckuii xoueT npucnath K tede
pomaH JlukkeHca (Ha aHITIMICKOM) Ui repeBoga B “OTedecTBEHHBIC 3a-
mcKy” — nepeMaxHu-ka ¢ borom»”. B «OTeuecTBEHHBIX 3aIICKaXy POMAH
«OmuBep TBuct» nosisuest B 1841 r. (Ne 10-11) B mepesozne A. C. I'opko-
BEHKO. B cpaBHEHHMM C OpUTMHAIBHBIM TEKCTOM poMaHa JIMKKeHca, pac-
CMOTPEHHBIM CKBO3b IPU3MY TYPI€HEBCKHX IIOMET, BBIIEAIINI IEpEeBO.
XapakTepu3yeTcss Maccoi HEeIO4YEeTOB: OBUIM BBITYIIEHBI WJIM COKpAIIEHBI
ABTOPCKHE PACCY)KACHHS, IUAJIOTW, OMUCAHHS, OMYIIEHbI WM 3aMEHEHBI
JIeTaIi B KapTHHAX, MPEACTAaBISBIIMX OCOOCHHBIN mMHTepec s TypreHe-
Ba’. OJ[HAKO COBPEMEHHHKAMH IIEPEBOJ ObUI OLEHEH BBICOKO: «...OUYEeHb

! «bannana» u «CTaphlii TOMEMMK» GbUIN HaneyaTanbl B 1 1 9 HoMepax «OTEYECTBEHHBIX
3aIHCcOK» 3a 1841 I. COOTBETCTBEHHO.

? Benunckuii B. I'. Cobp. cou.: 89 1. M., 1982. T. 9. C. 393.

3 JTns npumepa npuBoum nepeson A. C. TOPKOBEHKO 1 TeKCT poMaHa JIukkeHca «OJH-
Bep TBuct» (mepeox A. B. Kpusnooii u E. JI. JlanHa) ¢ oTpakeHueM momer TypreHepa.

ITo nacrymieHuto Houw, oH (OnuBep), 3a- Korza cremHen0, OH CBEpPHYII Ha JIYT, U, 3a-
OUBLINCH B POXKb, PEIIMIICS POCIIATH [0 yTPa |OPaBIINCE B CTOT CEHA, PEIINII JIEKATh 3/1€Ch
(C.201). 1o yrpa (P. 45).

Pano yTpoM, B ceIbMOii JIeHb 1ociie Oercraa, Ha cexbMoii 1eHb noCiIe yX0/a U3 POAHOTO
OunuBep BowIes B MaJIeHbKUit ropos bapuer — (ropoja OunuBep, IPUXpaMbIBas, MEIJIEHHO
(C.202). BOIIIEN PaHO yTpOM B ropozok bapuert (P. 46).

OHa <CTapyxa> TPHIIJIA CUIETH OKOJIO €TO <Ona> TIpUIIUIa yXaKUBaTh 3a HUM HOYbIO, a 3a-
MOCTENH, IIOJABUHYJIA CTYJI K KAMUHY M Haya- |TCM IIPUJIBUHYJIA CTYJI K KAMUHY W IIOrpy3HJiach B
na Bsi3ath uyiok (C. 220). COH, KOTOPBIi TO U A€J10 IPEPBIBAJICS, IOTOMY
YTO OHA KJIeBaJla HOCOM, oxasia i corena (P. 69).
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XOpOII; MBI CIMYMJIM €0 C MepeBofaMH (PaHIy3CKHMU W HEMEUKUMH U
HAXOJUM, UTO PYCCKHMil EPEBOJI TEPEIIEroyIsul Hx» .

[To Bo3Bpamenmu B Poccuto B 1841 1. Typrenes npocur y A. B. Huxu-
TEHKO COBETa O CII0c00€e MOMYIEHNS KHUT M3-3a TPAaHMIIBL: « 51 3aBTpa OXKUIAr0
¢ mapoxofoM “Anekcanapa’ AWK ¢ KHUraMd. K KoMy MHE OOpaTHThCS H
KTO BJIACTEH MO3BONUTH MHE mporryck 3tux kKaur?» (I, 1, 184). B atom
«IIIUKE ¢ KHATaMW» BIIOJIHE MOTIIM ObITh M ToMa /lukkeHca. B mucemax u3
Poccun — B mryrimmBoii popme Anekcero bakyHuHY, B TPYCTHO-THPHYCCKHX
Tatesine baxynuHoi, B Maiickux mmceMax 1846 1. [lommae Buapmo — Typre-
HEB COOOIIAET MEXKAY IIPOYHMM, YTO €r0 «TOoJI0Ba ITOJHA BCSKUX JIUTEPATYp-
HBIX IUIAaHOB» M YTO OH MHOTro paboraer: «llnimy Bam HakaHyHE OThe3Za B
nepeBHIO. <...> CoOHparoch MPOBECTH YETHIPE MecsAIa B TIOTHEHIIIEM YeuHe-
HUH, CPEIH CTETeH, KOTOpEIE S Tak Jro0Ir0. bepy ¢ coboif HECKOIBKO XOpo-
IIMX KHWT; HAJEI0Ch, YTO BOCIIOMHMHAHUS, IUIAHBI HACUET OyAyIIero, Tpyd U
0XOTa IOMOTYT MHE JIOBOJIFHO NPUSATHO TipoBecTr Bpems» (I1, 1, 209).

B cBoux BocniomuHanusix I1. B. AnHeHkoB nmcai, uro y Typrenesa mnuia
MIOCTOSIHHASI, CKPBITast AJIsl IOCTOPOHHETO I7la3a HampspKeHHas pabora: «...c
TeX Iop, KaK BoccHsuia [yl TypreHeBa 3Be3[a caMooOpa3oBaHHS M CaMoO-
BOCIIMTaHMSA, OH IIEN 3a Hell HeyKIoHHO B TedeHue 30 ser, moBepsut cels
KaKJOMHEBHO» > . B KauecTBe NPE/INONOKEHHS, MMEIOUIEr0 OCHOBAHHS,
MOXHO yKa3aTb Ha BEpOsTHOE BIMsIHUE HA Mononoro TypreHeBa JlukkeHca,
KOTOpBIII BOCIIPUHUMAJICS WM B E€IMHOM XYIO0XKECTBEHHO-ICTETHYECKOM
koHTekcTe ¢ mpousBeneHussMu A. C. Ilymknna n H. B. Toroms B myxe
«HATYPAJIBHOH IIKOJIBD».

Oto, Hampumep, obOpasHas cocTaBisromas pacckasa «lloxoxaeHns
nmognopyunka byornosa» (1842). UccnenoBatenu cipaBeaInBO paccMaTpu-
BAaIOT €T0 KaK CJIE0BaHUE TOrOJIEBCKON MaHEpe, 4TO MPOSBIIOCH B CMeIle-
HUH (PAHTACTUYECKOTO C OBITOBBIM, B Pa3BUTHH HAIOJICOHOBCKOTO MOTHBA
(«Hocy, «Houp mepen PoxmecTBoM», «3aK0NI0BaHHOE MGCTO»)3 . Omnaxo B
LIYTJIMBOM HCIIOJIb30BAHUU CIOXKETa O BO3ICHCTBUHM CBEPXBECTECTBEHHBIX
CHJI Ha YEJIOBEKa, O KPEciie, MPEBPATUBIIEMCSI B )KUBOE CYLIECTBO, MOKHO
TaK)Ke yBUIETH CIEAbl YTCHUs BCTaBHBIX McTopuil «[IMKBHKCKOro Kiryday,
OTMEUYEeHHBIX BHUMaHHeM TypreHesa: «Pacckas o TOM, Kak MMOJ3EMHBIE Ty-
XY HOXUTWIN TIOHOMaps» U «IIpUKIIFOUeHNS] TOPrOBOTO areHTa.

! JTureparypuas razera. 1842. Ne 1 (3 sms.). C. 16.

? Aunenxos IT. B. Jlutepatypusie BocnoMuHanms. M., 1983. C. 394.

* Xuenescrasn E. M. <KommenTapuii k pacckasy «I[IoXoxIeHus OnOpydrKa ByGHoBa»>
// Typreunes U. C. ITonHoe cobpanue counnenuii: B 30 . M., 1978. T. 1. C. 558-559.
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«IlerepOyprckue CIOKETHD OyIyIX «(PU3HOIOTHIECKUX OYEPKOBY (TI0
ompenenenuio M. K. Kinemana), mrabpocannbsie TypreHeBBIM B IEpPBOH ITO-
noBuHe 1840-x TT.', CO BceMM NOAPOGHOCTAMH ONMHMCAHMH H Pa3rOBOPOB
MOTJIH OBITh HaBESIHBI PYCCKOMY IHCATENI0 MHOTOACIIEKTHBIM M300paKeH -
eM JIoHAoHCKuX TpymoO B «OmuBepe TBucre» ukkeHca. Kpome Toro, B
HanmcaHHBIX 10 1846 r. «Tpex mopTperax», HapaBHE ¢ BHUMaHHeM Typre-
HEBa K TOT'OJIEBCKOM TPAJWIMHM, JIETKO MPOCMAaTPHUBAIOTCS TUKKEHCOBCKHE
smauA. OHM MOJTY4YaloT pa3BUTHE HA PYCCKOM MaTepHase B XapaKTepe OIH-
CaHUs TOroAp! M OOCTAHOBKHU J0Ma, B pa3pabOTKe MCHUXOIOrMIECKUX THIIOB,
HAIIOMUHAIOUINX JTUKKEHCOBCKUX TrepoeB: /KMHIIIb W BEpOIIOMHBIN Kpaca-
Bell Bacunmit, muctep [InkBuk U decTHBIA U HemoaKynHbIN [laBen Adana-
ceeBud Poraues.

HecnydaiiHOCTh BCEX 3THX TBOPYECKHX NEPEKIMYEK MOATBEPKIACT
JaNpHEHIN TBOpUYeckuii myTh TypreHeBa: npyx0a ¢ bemmHckuM, mocte-
MIEHHO TPU3HABIIMM TalaHT JIMKKeHca, co3/aHne «3alHMCOK OXOTHHKAY,
neyaTHoe ciaoBo TypreneBa o MacrepcTBe JlMKKeHca-peanmucTa M JINYHOE
3HAKOMCTBO C IIPOCJIABIICHHBIM aBTOPOM.

II

C pomanom Jlukkenca «IIpukimrouenust Onusepa Tsucta» Typrenes no-
3HAKOMIJICS B NApMKCKOM H3aHuu «Baudry’s European Library»”. On
Boimen B 1839 r. B kumxHON cepun «Collection of ancient and modern Brit-
ish authorsy» mox Hassanmem «Oliver Twist, or the parish boy’s progressy’.
Ha obnoxke Toma JI[MKKeHC OBLT TpEICTAaBICH KaK aBTOpP yXKE OIMyOIHKO-
BaHHBIX «[IukBHKCKOTO KITyOa» U «Hukomaca HUkms0m».

B xuure xapangamom nomuépkayto 607 cioB u BepaxkeHuil. K 384 u3
HUX Ha TOJIAX KapaHIAIIOM HANHMCaHbI OJIM3KHE MO CMBICIY HKBHUBAJICHTHI
Ha HEMEIKOM si3bIke. Hepeako B MOMCKax TOYHOTO 3HAYEHMS aHTIHHCKOTO
cnoBa Typrenes gaér 2—3 BapuanTa repeBona. HekoTopbie U3 HUX C BOIIPO-
CHUTENIbHBIM 3HaKOM. [TOMHMO 3THX TIOMET, BCTpEYaloTCsl BEpTUKAIBHBIE OT-

' Mimenno B 510 Bpems Bhwm B cBer «@msmomnorus Ilerepbypra» (1844—1845) u «Ile-
TepOyprekuii coopHuk» (1846).

? Dickens Ch. Oliver Twist; or, the parish boy’s progress. Paris: Baudry’s European Li-
brary, 1839 // OTJIMT. @. 1. Om. 3. O®. 325/ 1924. B nanbHeiinieM npu LUTHPOBAHUH TEKCTA
pOMaHa Ha aHIVIMHACKOM SI3BIKE HCIIOJB3YETCs TOIBKO 3TO M3JaHHe, yKa3aHHe Ha CTPaHHUIBI Ja-
ercs cpasy mocie nutaTsl. Pycckuii TexcT pomana Jlukkenca «IIpukmouenus Omusepa TBu-
cra» paercs B nepesoge A. B. Kpusnooii no uznanuto: Juxkenc 4. Cobp. cou.: B 30 1. M.,
1958. T. 4. Pa3HOYTEHHSI OrOBapUBAKOTCS OTAECIBHO.

? «Omueep Taucrt, win Iprkmodenne 6eTHOro (ITPHXOICKOr0) MATbYHKa.

128



«Dickens, lass dich kiissen!»: U. C. Typeenes u 4. JJukkenc

yEpKUBaHUS TEKCTa, 3HaK «NB» U mpsMoe «4nTaTenbcKoey OOpalleHune K
Jukkency. HekoTopsle cilyyau nepeBojia JaHbl NO-PYCCKH, U ABAXKIBI Typ-
TEHEB WCIPAaBIISICT HEBEPHO HAINlEYaTaHHBIC aHIIMICKue cioBa. HaunHas c
XXVII rnaBel, nucarenab MpoAOHKAET MOAYEPKUBATE AHIVIMHCKUE CIIOBA U
BBIPa)KEHNS, HO y)K€ HE 1aéT K HUM Pa3bsICHEHHUS HA HEMEIIKOM.

B cBOEM M3HAYATHHOM M3IAHUH POMAH UMEN MATKYIO OOJIOKKY, OTHAKO
03Ke, BEPOATHO IO MPOChOE camoro mmcatels, OH ObLT mepeodopMIiieH B
TBEPABIA KOPUUYHEBBIN neperuiéT. BHU3Y Kopelika BBIIIOJIHEHO TUCHEHUE B
BHJE TIepBEIX OYKB uMenu U Gpammnru Typrenesa: «L.T.».

K coxanenunro, mpu mepensere yacTh 3aliceil Ha Moisix Obla cpe3aHa,
OJHAKO B OOJIBIIMHCTBE CBOEM HMX yAAETCS BOCCTAHOBHUTH C ITOMOIIBIO JIBY-
SI3BIYHBIX (QHIJIO-HEMEIIKHX) CJIOBAPHBIX M3JAaHHUH, KOTOPBHIMH IOJIB30BAJICS
Typrenes'. Bo BpeMs YTeHHs OH CKPYIY/IE3HO, NPAKTHUECKH B HEH3MCH-
HOM BHJIC BBHIITUCHIBAET U3 CIIOBAPS BApHAHTHI IIEPEBOJA BMECTE C ITpUIara-
eMBIMH K HAM TnoMeTraMu. Hampumep, HampoTtu cioBa «cuffed» (Oute py-
KOH, KonmoTuTh) TypreHeB 3ammchiBaeT: «v.n. sich raufen; v.a. mit Fausten
schlagen»”.

OtMeueHHble TypreHeBbIM CIIOBA MOXKHO Pa3f€ivTh HA IBE TPYIIIHI:
OJJHA CBS3aHA C HA3BAHHEM M ONMCAHMEM IPEAMETOB, ApYras — ¢ XapakTe-
PUCTUKON YEJIOBEUECKON JEATENbHOCTH.

[Ipexme Bcero obparmaer Ha ceOs BHUMAaHUE HEOOBIYAWHO IMUPOKUA H
pa3HoOOpa3HbI BHIOOP OTMEUEHHBIX NPEIMETOB, CO3JAIONIMX KapTHHY
OIPOMHOI'0, MHOT000Pa3HOT0 MHpa, B KOTOPBIA MOMECTHI JJUKKEHC CBOETrO
ManeHbpkoro OnmBepa ¢ caMoro JHS €ro pOKICHUS:

— ommcanne goma: «black trestle» — Gestell (ko3sr) (P. 25); «latch» — Klin-
ke, Schnalle, Tiirschnalle (nBepnast pyuka, mekonma) (P. 138); «wainscot» —
Getifel (nepeBsinHast oommBKa), Tafelwerk (nepeBsiHHas manens), Stubenwand
(crena xomHatsl) (P.170); «shelving roof» (mokaras xpemma) (P. 252); «tene-
ments» — das gepachtet, gemietet Grundstiick — (MMeHMe, apeHJOBaHHBIN yJa-
crok ¢ 3emnéi) (P. 31); «wicket» — Torchen (xamutka) (P. 5);

— obo3naueHue enpl: «a little gruely — Hafergriitze (OBcsiHas Karma)
(P. 2); «the slice of bread» — Schnitte, Schnitz, Scheibe (J10MOTb, KYyCOK)
(P. 8); «ham» — Schenkel (6enpo), Lende (Bbipeska), Schinken (BeTunHa)
(P. 48); «muffin-cap» — eine Art diinner, glatter Semmel (BuI TOHKOH,
rnaakoi Oymoukn) (P. 35);

1
BeposTtHo, 310 n3nanue SIkoda Kanprmmvuara (Brepssie B 1837 1.).
2 . .
v.n. — verbum neutrum (ryaroji HemepexoJHslii), v.a. — verbum activum (riaron nepe-
xonHbIit); sich raufen — qparbcs, mit Féusten schlagen — 6uth kynakamu.
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— mpeaMeTsl ofexasl 1 Marepuai: «lockety — Schidsschen (3amouex),
Brasselett (6pacner) (P. 249); «boots with tops» (camoru ¢ oTBOpoTaMN)
(P. 214); «leggings» (retpsr) (P. 291); «hat» (mursma) (P. 291);

— ommcanue npuponsl: «meadow» — Matte (poroxka, mar), Anger (Iy-
xKaiika, ojsiaa), Wiese (oryr, monsHa) (P. 45); «of elm boardsy» (Bs3) (P. 46);

— Ha3BaHUA OOIIECTBEHHBIX 3aBeAeHMiA: «charity» — 6oeadenvus (P. 27);

— JKaproH BOPOBCKOro Mupa: «sneak» — Kriecher (NbCTel, IOIXaimMm),
Schleicher — (nponsipa, mumemep) (P. 36); «crone» — alte Schaf (crapas oBua),
altes Weib (crapas sxermmmaa) (P. 51); «dummy» — bongan (8 uepe) (P. 156).

O6pasnom BHUMaHHA TypreHeBa K 00O3HAYEHHUIO BEIIEH MOTYT OBITh
OTMEYCHHBIE CIIOBA IIPH OIMMCAHUU KOPOOCIHHMUKA:

This was an antic fellow, half pedlar and half mountebank, who travelled
about the country on foot to vend hones, strops, razors, wash balls, harness-
paste, medicine for dogs and horses, cheap perfumery, cosmetics, and such-
like wares, which he carried in a case slung to his back. <...> 'this is the in-
fallible and invaluable composition for removing all sorts of stain, rust, dirt,
mildew, spick, speck, spot, or spatter, from silk, satin, linen, cambric, cloth,
crape, stuff, carpet, merino, muslin, bombazeen, or woollen stuff. Wine
stains, fruit-stains, beer stains, water-stains, paint stains, pitch stains, any
stains — all come out at one rub with the infallible and invaluable composi-
tion (P. 320).

D10 OBUT KOPOOEHHUK, Oanaryp U Imapiara, CTPAHCTBOBABILHUIA MEIITKOM
0 ICPEBHSIM, TOPTYS TOUYMIBLHBIMK KAMHIMH, PEMHSIMH JJIsl IPABKH OPHTB,
KPYIJIBIM MBLUIOM, CMa3Ko# uist cOpyH, JiekapcTBaMu AJisl COOAK | JIOIafIeH,
MeMEBBIMU yXaMH, KOCMETHYECKUMHU Ma3sMH M TOMY TI0ZO0HBIMHU BELIIAMH,
KOTOpBIE€ OH TAacKall B SILIUKE, IPUBS3aHHOM 3a CIMHOW. <...> 3TO HE3ame-
HUMOE U HEOLIEHHMMOE CPEJCTBO JUIS yHAlICHHS BCAKHX IISITCH, PIKABUYUHBI,
[PA3H, KPAMTMHOK U OpBI3L C mENKa, aTiaaca, MOJIOTHA, 0aTucTa, CyKHA U Kpe-
ma, ¢ IepPCTH, ¢ KOBPOB, C IEPCTH MEPUHOCOBOM, C MycinHa, Oomba3uHa U
BCSIKHX IIEPCTSHBIX TKaHeH. [IsTHa oT BUHA, OT GPYKTOB, OT MMUBA, OT BOJIHI,
OT KPacK U JIeTTs — Jr000e mATHO coiaer. .. (C. 427-428).

He menpliee BHUMaHue TypreHeB yIemsil OnpeeieHusIM, CTaBs PsaoM
C MMOTYEPKHYTHIM CIIOBOM 2—3 HEMEIKHX, MMEIOMINX OU3KOEe CONMepKaHuUe:
«lubberly» — trdge (neHuBsIi, BsUTBIN), t6lpelhaft (Heykmoxwit), plump (He-
noBkuid) (P. 60); «musty» — muffig (cnépTolii, 3aTXIIbIH), dumpfig (3aTXIBIH,
IymHeI), kraftlos (6eccunpabiit) (P. 62); «covetousy — begierig (xaTHBIN,
anmgubiit), geizig (ckymoit) (P. 76); «sallow» — blass (Omenmmsiit), bleich
(6nemnsrit), gelb (xénteiit) (P. 129); «sulky» — schmollend (Hanytstit), miir-
risch (BopunuBbiA, Opro3rnuBeiid) (P. 136).
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Oco0sr1it nHTEpec At TypreHeBa NMpeACTaBIIsUIN TIIAroibl U OTIIIAroNb-
HbIe (OPMBI, XapaKTEePU3YIOIIHE MHOrooOpa3ue (pU3MIecKod W AyXOBHOU
KHM3HU TE€POEB, XapaKTEPUCTUKY UX COCTOSHUS U UyBCTB!

«snivel» — motzen (HBITB), greinen (XHBIKATh), den Nasenschleimlaufen
lassen (octaBUTH OexaTh HOCOBYIO cnm3b) (P. 36); «chatter» — schnattern
(Tpemars), plaudern (6ontats), klappern (rpemers) (P. 37); «blubbery» —
weinen, dass die Bachen aufschwellen (mnakatp Tak, 9To MEKA B3AyBaIOT-
cs1) (P. 38); «daunt» — in Schrecken (B yxace), muthlos machen (nenathb
6ecriomomntaeM) (P. 38); «ruefuly — traurig (nevanvubil), kldglich (xa-
noOusri, xankuil) (P. 39); «drub» — schlagen (6uth), priigeln (KOnOTHTH),
puffen (tonkats), blduen (cunets) (P. 42); «loiter» — zdgern, zaudern
(MemmuTh, KonebaThCs), miissig die Zeit zubringen (pa3gHO TPOBOIUTH
Bpems) (P. 66); «jerk» — Stoss (tomuox, ynap), Hieb (ymap, pyOxa),
Schmiss (pyben, mpam) (P. 75); «scamper» — eilig fliehen (cnemno ybe-
rate), ausreissen (youpats) (P. 113); «banter» — aufziehen (mogHUMAaTh Ha
cMmex), ldcherlich (cmemnoit) (P. 127).

CKBO3b T'YCTYIO CETh BEPXHET0, BHIMMOIO, CJIOS MOAYEPKUBAHUN IIPO-
CBEUMBAET YPOBEHb TYPTE€HEBCKOI'O BOCIPUATHSA TUKKEHCOBCKOW MaHEpHI
IIChMa U XapaKTEePOJIOTHH.

KoH}aukT pomMmaHa HOCHT MHOTOIUIAHOBBIN Xapakrep. OTYETINBO BHI-
CTYHaeT ero connanbHoe coaepxanue. Onusep TBUCT, poaUBIINIiCS B pa-
OOTHOM JIOME OT HEM3BECTHOH yMepIIeH KCHIINHBI, CTAHOBHUTCSI CHAaYaja
MIPEAMETOM KYIUIU-TIPOJAKH /IS JIIOJEH, MUCCHS KOTOPBIX 3aKIIF0UAETCS B
BocnuTaHnd OemHBIX cHpoT (Muctep bamOm u muccuc Kpoymm), 3atem
JKEPTBON HACWIHMA W HACMEIIeK B JoMme TrpoboBmmka u ero ciayr (Hos
Kne#inon u IllapnoTT) 1, HaKOHEN, OpYAWEM BOPOBCKHX OIEpaIUil JOH-
JIOHCKHX npecTynmHukoB (Pumknn, Calikc, Monkc u 1p.). IlpoBozst coe-
ro repos Yepe3 MHOTOUYMCIICHHbBIC )KN3HEHHbIE UCTIBITaHus, J{MKKeHC 00-
Ha)KaeT COLMAJbHOE 3JI0, ITOKa3bIBasi MOILIHYIO T'YOWTENBHYIO CHIY YH-
HOBHUKOB M BOPOBCKOro mMupa Jlonnona. [[ns pomana xapakTepHsl sSpKue
3apHCOBKM MecT oOuTaHus 6emHOTH JIOHIOHA — JKWININA, JOMa, YIIHIH,
MepeyIKu, OCTPOBA.

Bce onn ormeueHsl BHUMaHueM TypreHeBa. B Oonee KOHKpETHOM BHIE
9TO JlaBKa TpoOoBIIMKa, KBapThpa PHIKKHA, TOCIEJHEE NPHUCTAHHUILE
Caiikca, HouHbIe ynuib! JIOHIOHA, MpadHbIi 1 Y3KHI NEPEYIIOK, BEAYIINN K
Cappen Xuty, u ocTpoB Jxeko0a.

Tak, B ommcannu octpoBa /[xekoba TypreHeB oTMedaeT IMPUMETHI pe-
ampHOCTH: «a creek or inlet from the Thames» («peuonka, wim pykas Tem-
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3b1»'), «buckets, pails, domestic utensils of all kinds» («xaaymku, Béapa 1
BCEBO3MOXKHAS JOMAIIHSSA TTOcyHay), «with poles thrust out, on which to dry
the linen» («xepau mis cymku Oenbsi»), «filth, rot, and garbage» («Bcskas
Ips3b, THWIB, 0TOpOCcED») (P. 335).

Brieyatnenne onryTuMoCcTH M300paskacMBIX KapTUH JocTturaetcs JuKkeH-
COM C IIOMOIIBI0 0CO0OH OpraHM3alMK OMUCAHUSA, U KOTOPOH XapaKTepHBI
YPaBHOBEIICHHBI PUTM M CIIOKOWHAsI MHTOHAIMS B CIIEAYIOIINX JIPYT 33 JpY-
TOM TIPEMIOKEHUIX. B KaXKIIOM M3 HUX €CTh YIapHOE CIIOBO (MITH CII0Ba), 000-
3HAYaroIIee PeasIbHBIN MPeMET, OT KOTOPOTO Pa3BOPaYNBACTCS LETh JETANIEH,
YTOYHSIOIINX W PA3BETBILIIOIINX MBICIH B Pa3HBIX HATPABIICHUSX, HEPEIKO CO-
eIMHSS peaslbHOe C (haHTACTUUECKUMH BHICHUSIMHU T€pOEB.

B ommcanum nmaBku rpoboBmmka TypreHeB CBOMM MOMYEPKUBAHUEM
BBIJIETISIET CJIOBA, 0003HAYAIONINE MaTeprall, U3 KOTOPOTO C/AETaHbI BEIH, 1
OJHOBPEMEHHO (PMKCUPYIOLINE PUTM:

An unfinished coffin on black tressels, which stood in the middle of the
shop, looked so gloomy and death-like that a cold tremble came over him, every
time his eyes wandered in the direction of the dismal object: from which he al-
most expected to see some frightful form slowly rear its head, to drive him mad
with terror. Against the wall were ranged, in regular array, a long row of elm
boards cut in the same shape: looking in the dim light, like high-shouldered
ghosts with their hands in their breeches pockets. Coffin-plates, elm-chips,
bright-headed nails, and shreds of black cloth, lay scattered on the floor; and the
wall behind the counter was ornamented with a lively representation of two
mutes in very stiff neckcloths, on duty at a large private door, with a hearse
drawn by four black steeds, approaching in the distance (P. 25-26).

Henonenannsrii rpod Ha YepHBIX KO3JIaX, CTOSBIINI TIOCPEIH JIaBKH, Ka-
3aJICS TAKUM YHBUIBIM U 3JIOBELIMM, 4TO XOJIOZOK mpoberan y OnuBepa o
CIUHE, KOTrJa OH IIOCMATPHBaJl Ha 3TOT MPAyHBIH MPEIMET: eMy 4yIUIOCh,
YTO KakKas-TO y)KacHas (urypa BOT-BOT MEJICHHO MPUIIOAHUMET T'OJIOBY U
OH COWIET ¢ yMa OT cTpaxa. Bomb cTeHbl B 00pa3ioBOM IMOPSIKE BBICTPO-
WJICS JUIMHHBIHA DS BA30BBIX JIOCOK, 3arOTOBJICHHBIX VISl IPOOOB; B TYCKIOM
CBETE OHHM Ka3aJMCh CYTYJIBIMH IPUBHICHUSIMH, 3aCYHYBIIMMH PYKH B Kap-
MaHbl. Tabnamuku 11 TpoOOB, CTPYKKH, TBO3IH ¢ ONECTAMUMH NULIITKAMU 1
00pe3ku 4epHOi MaTepun BAJLSUIMCh HA MOJY, a CTCHY 3a IIPUJIABKOM YKpa-
[majia KapTHHA, Ha KOTOPOil ObUIM OYEHb XXKMBO M300pPa)KEHBI JBA HEMBIX
IUIAKAJIBIIMKA B TYrO HAKPaXMaJICHHBIX TajJCTyKaX, CTOSIIME Ha IOCTYy Yy
ZIBEpel oMa, K KOTOPOMY MOabe3kal KaTadalk, 3armpsHKeHHBIH YeTBEPKOM
BopoHbIx nomazeit (C. 46).

! 31ech U 1ajee pyccKuil SKBUBAJIGHT B CKOOKax JaH 1o nepesony A. B. Kpusuosoii.
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Onwncanusi, B KOTOPBIX BEAYILYIO POJIb MIPAET IMEPEUHCICHUE TpeaMe-
TOB (4TO 0cOOeHHO oT™MeTHn TypreneB!), co3maéT kak OBl «HEHTPAIBLHYIO»
00CTAHOBKY, MECTO CBEpIIECHHS KaK ITOJOXHUTEIBbHBIX, TaK U OTPULIATEINb-
HBIX MOCTYIIKOB.

Hmst TypreneBa, HauaBIIEero IyTh Mpo3aWka C HW300paKEeHUSA >KU3HU
OEIHOTrO PYCCKOr'0 KPECThsIHCTBA (OSTHOrO W BETTMKOIO, MO KOHIEIIIIAHN TH-
cartens), onbIT JIMKKkeHca okasaics MOyduTedbHbIM. OIicaHus Mecra Jaei-
CTBWS, JKIJIMINA M OBITa PYCCKOTO MYKHKa B «3alMCKaxX OXOTHHKA» Hallo-
MuHaroT MaHepoi JlukkeHca. He ciywaitHo B pacckasze «lleBusny (1850),
nepeBenéHHoM B kypHaie [luxkenca «Household Words» («omammHee
grenue») B 1855 1. (BMecTe ¢ pacckazamu «bypmuctpy, «Iletp IlerpoBuu
KaparaeB» u «JIbroy)', onucanne kadaka, crocob MOpPTPETHPOBAHHS OT-
JIMYAIOTCSl TOYHOCTBIO KaK B Ilepeade JieTtaneii ObITa, Tak U B COXpaHEHUH
pHUTMa TTOBECTBOBAHMUSL:

«[IeBubD» «A Russian singing-match»”
VYCTpoiicTBO UX Ype3BBIYaHO PO- A village-inn interior, in our prov-
cto. OHHU COCTOSIT OOBIKHOBEHHO 13 inces, ordinarily presents a small dark
TEMHBIX CeHeil u Oenoit u30bl, pasze- entrance-room and a large chamber

JICHHO} HAa[IBOE MMEPEropoKoif, 3a ko-  named in Russian béelaia izba, or the
TOPYIO HUKTO U3 moceTuTeneii He umeer white chamber, divided into two by a
mpasa 3axouTh. B 3T0ii meperopoake,  partition, behind which there is no ad-
HaJI IMUPOKKM JyOOBBIM CTOJIOM, PO~  Mittance expect for members of the fam-

JieNiaHo OOJIbIIOe MPOIOIBHOE OTBEP- ily. In this partition, just above a large
crue. Ha atom crorne, niu croiike, npo-  oak table which serves as a counter,
JTAeTCsl BUHO. 3areyaTaHHble MTO(bI there is cut an opening of greater breadth

' 06 s1om cm. monpobueii: Waddington P. Dickens, Pauline Viardot, Turgenev: A Study in
Mutual Admiration // New Zealand Slavonic Journal. 1974. No. 1. P. 60-61; Zekulin N. Early
Translations of Turgenev’s Zapiski okhotnika into German, French and English // New Zea-
land Slavonic Journal. 1994. P. 247-250.

? MoxcTpounsii mepesox: «BHYTpeHHHMIT HHTEpbep, B HAIIEil IPOBHHIMH, OOBIKHOBEHHO
IIpeACTaBiIsieT HeOOIbIIYI0 TEMHYIO IIEpPEIHIO U OONbIIyI0 KOMHATY, Ha3blBaeMylo B Poccuu
Oeroii 1300H, MM Oeroil TOpHUIEH, pa3eNIeHHOH Ha JIBE YacTH; 3a MEPeropojiKoi He paspe-
maeTcsi ObITh HUKOMY, KDOME WICHOB CeMbU. B 3Tolt 4acTH MO OTPOMHBIM JyOOBBIM CTOJIOM,
KOTODBIH CIY’KHT IIPUJIABKOM, HAXOJHUTCS OTBEPCTHE, OoJee MIPoKoe, YeM Bricokoe. Ha crome
MHOTJa HaXOMATCS B ABYX MM TPeX PsIax pasiIMdHble CIHPTOBHIC JIMKEPHI; I03aaU 3ameda-
TaHHBIE OYTBUIKM PA3JIMYHOM €MKOCTH CTOSJIM B DS HAIPOTHB OTKPBITOrO OTBepcTus. B me-
penHell yacTu U30bI €IUHCTBEHHYIO MeOeIb COCTAaBIIIOT CKaMbH, yCTAHOBJICHHBIC BAOIb CTEH,
IIBE-TPH IIycTble 60UKH U yriaoBo# cron mox CesteiM Ilucanuem. CTeHBI TeMHBIC, U BBl €1Ba
IM YBHAHTE TaM, Ha TOJNBIX OpPEBEHYATHIX, JEPEBSHHBIX CTEHAX, J3TUX TIPYOBIX SpKO-
PacKpalIeHHbIX KapTHH, Ha3BaHHBIX JTyOOUHBIMHU (CHEIaHHBIX HA KOpPE), KOTOPbIE BBl BCTPETH-
TE MOYTH B KAXKIOH PYCCKOM n3de».
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Pa3HOIl BETMYUHBI PSIIKOM CTOSIT Ha
TOJIKax, IPsIMO MIPOTHB OTBEpCTHS. B
nepeHel 4acTu u30bl, IIPEA0CTaBIICH-
HOM TTOCETUTEIISIM, HAXOATCS JIaBKH,
JIBE-TPH IycThle OOYKH, YTIIOBOIL CTOI.
JepeBeHckue kabaku OONBIICH YaCTHIO
JIOBOJIBHO TEMHBI, ¥ TIOYTH HUKOT[a He
YBUJIUTE BBl HA X OPEBEHYATHIX CTEHAX
KaKHX-HUOYIb PKO pacKpaleHHbIX
TTyOOUHBIX KapTHH, 0€3 KOTOPBIX peaKast
n36a obxonurcs (3, 212).

than height. On the table are placed,
sometimes in double or triple row, the
different spirituous liquors on draught; at
the back, sealed bottles, of various ca-
pacity, are ranged on steps directly be-
hind the gaping aperture. In the front or
public portion of the izba, the only furni-
ture consists of a fixed bench running
completely round the wall, two or three
empty casks, and a table near the corner
under the Holy Picture. Most village
inns are dark enough; and you scarcely
ever see there, on the naked, rough-
hewn, wooden walls, those coarse
brightly-coloured pictures, called
loubotchnyia (made of bark), which you
meet with in almost every Russian hut'

Crioco6 «HeHTpaIbHOM» 3apHUCOBKH JIMKKEHC HCIONB3YET B POMaHe MpH
n300pakeHNH MACCOBBIX CIICH, T/Ie TISPEYMCIICHUE JIIOICH U BEMIeH CTaHo-
BUTCS JOMUHAHTOW omnucaHus. Tak, orMeueHHass TypreHeBbIM KapTHUHA
«0a3zapHOro JHS» TMEPEKINKACTCS C OIMCAaHWEM sIpMapKH B pacckasze «Jle-

Oemsab) (1848).

«Onusep TBuct»

Brut 6azapuerii nens. Horu yts n
HE I10 CaMy0 IIUKOJIOTKY yBSI3aJIH B
IpsI3H; HaJ{ JBIMSAIIIMHUCS KPyHaMH Obl-
KOB U KOPOB TOJHUMAJICS TYCTOH Tap u,
CMEIINBAsICh C TYMaHOM, Ka3aJI0Ch OT-
JIBIXABIIUM Ha JBIMOBBIX TPyOax, TsDKe-
JIBIM 00JIAKOM HAaBHCAJ HaJl TOJIOBOH.
Bce 3arons! ayst ckoTa B IEHTpE 60ITb-
IIOH TIJIOMIA/IH, a TAKXKEe BPEMEHHBIE 3a-
TOHBI, KOTOPBIE YMECTHIINChH Ha CBOOO-
HOM TIPOCTPAHCTBE, ObLIH OUTKOM
HaOWTHI OBLIAMH; BOJb KEJII000B CTOSI-
T TIPUBSI3aHHBIE K CTOI0AM B TPpH-
YeTBIPe JUIMHHBIX Psiia OBIKH U JPYTOit
poratslii ckoT. KpecThsine, MACHUKH,

«JIebensaup»

Ha sipmapounoit mmormaay 6ecko-
HEYHBIMH PSIJAMHU TSAHYIIHCH TENETH, 32
TeJIeraMH JIOIIAU BCEX BO3MOXKHBIX PO-
JIOB: PBICHCTBIE, 3aBOJICKHE, OUTIOKH,
BO30BBIC, IMCKHE U MPOCTHIE KPECThSIH-
ckue. VHbIe, CHITHIC U IIaJIKKE, TT0/10-
OpaHHBIE [0 MACTSM, IOKPBITHIE Pa3HO-
L[BETHBIMH TTOIIOHAMH, KOPOTKO HPHBSI-
3aHHBIC K BEICOKHM KPSIKBaM, OOS3IUBO
KOCHJINCh Ha3a]l, Ha CIIMIIKOM 3HaKO-
MbIE€ UM KHYTBI CBOUX BJIa/ICJIBLICB-
GapBILIHUKOB; IOMEIIMYbU KOHH, BbI-
CIIAHHBIE CTEITHBIMU JJBOPSIHAMM 32 CTO,
3a JIBECTU BEPCT, MOJ] Ha/I30POM KaKOro-
HUOYIb PSAXJIOrO Ky4epa U IBYX WIH

! A Russian singing-match // Household Words. 1855. No. 296 (24 November). P. 402-403.
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MIOTOHILIUKH, Pa3HOCYUKH, MAJIbYHIIIKH,
BOPBI, 36BaKH U BCSIKOTO POIa OPOASTH
CMEIIAIUCH B TOJITY; CBUCT ITOTOHIIIHU-
KOB, JIaif cO0aK, MbIY4aHbE OBIKOB, OIes-
HBE OBEIl, XPIOKAHbE 1 BU3T CBUHEH,
KPHUKH Pa3HOCYMKOB, BOILTH, TPOKJIATHS
U PyraTeibCcTBa cO BCEX CTOPOH; 3BOH
KOJIOKOJIBYHKOB, T'yJI TOJIOCOB, BBIPHI-
BAIOLIHMICS U3 KaXXIOT'0 TPAKTUPA, TOJ-
KOTHSL, 1aBKa, PaKu, THKAHBE U BOILIH,
BM3T, OTBPATUTENbHBIN BOM, TO U JEJI0
JIOHOCSIIIAICS CO BCEX KOHIIOB PBIHKA, H
HEMBITBIE, HEOPUTBIE, JKAIKHE U TPA3-
HBIC JIFOJIM, MEUYIIUECs TyAa U CIoa, —
BCE 3TO MIPOU3BOAMIIO OIIEIOMIISIIOLICE,

TPeX KPEHKOTOJIOBhIX KOHIOXOB, Maxaiu
CBOMMH [UTHHHBIMH IIESMH, TOIIAIH HO-
raMu, TPI3IH CO CKYKH HAIONObI; CaB-
pachie BSITKU [UIOTHO MPUKAMAITUCH
IPYT K JPY)KKE; B BEITHYABON HEMO-
JIBUKHOCTH, CIIOBHO JIBBBI, CTOSUIH IIIH-
POKO3a/ibIe PHICAKH C BOTHUCTHIMH XBO-
CTaMH U KOCMaThIMH JIallaMH, CEPbIC B
sI0JI0Kax, BOPOHBIE, THE/ABIC. 3HATOKU
MOYTUTEFHO OCTAHABIUBAIKCH TIEPEL
HuMu. B ynunax, 00pa3oBaHHBIX Teje-
raMH, TOJIMJINCE JIFOJM BCIKOTO 3BaHMS,
BO3pacTa U BUa: OaphIIIHAKH, B CHHUX
Ka()TaHAX ¥ BHICOKHUX IIAMKAX, JTYKABO
BBICMATPUBAIH U BBIKUAATN MTOKYIIIH-

onypsiromee BredatiieHue (C. 187) KOB; JTYIOTJIa3bI€, KYAPSIBBIC IIHITaHbI

METaJIMCh B3aJ U BIEpe]l KaK yropesle,
[JSIEIH JIOLIAAsAM B 3yObl, TOAHUMAIH
UM HOT'H ¥ XBOCTBI, KpHYaJIH, OpaHu-
JIACh, CITY)KHJIH TTIOCPETHUKAMH, METaIIH
XKpeOuii UK yBUBAIUCh OKOJIO KaKOrO-
HUOYIb peMOHTEpa B PypaxkKe U BOCH-
HoH muHemnH ¢ 6006pom (3, 173)

V¥ TypreHeBa KaXIblii yJaCTHUK APMapOYHOIO JEUCTBHS — «IIOKUM Ka-
3aK», «IIMPOKOIO0BIE TIOMEIIMKN C KPALIEHHBIMU YCaMn», «O(HIEpPHl pa3-
JMYHBIX TIOJKOBY, «OETOKYpBHIH T'ycapunk», SIMIIMK M Kydepa — UMeN J0-
TIOJTHUTENBHYIO XapaKTEPUCTUKY, KOTOpasi pa3ABUTaa MPOCTPAHCTBO ILIO-
gy 10 OOIIEHAMOHAIBHBIX pa3MepoB. A B ¢uHaie, Kak U y JInkkeHca,
CKJIaJIpIBAJIach €AMHAs, 1east KapTuHa: «/ Bce 3T0 BO3WIOCH, KPHYAIIO, KO-
TIOIIMIIOCH, CCOPMIIOCH M MHPHIIOCH, OPAaHUIIOCH M CMESTIOCHh B IPSI3HU 1O KO-
neam» (3, 174).

Cyna no momeram Typrenesa, oco60oe BHIMaHHE 3aCIyKHBAET BOIIPOC O
NpUHLHMIAX U npuéMax xapakreposnoruu Jlukkenca. bonee Bcero Typrene-
Ba IPUBJIEKAJIA TYMAHUCTHIECKAsl KOHIETIHS JIMYHOCTHA aHTJIIMHCKOTO IH-
caTess: B KaXIOM T'epoe POMaHHCT BUJIEN YEI0BEKA, NCKAaJIEYEHHOro o0re-
CTBEHHOM cpenoil. PacckaspiBast 00 M31eBaTENbCTBAX, KOTOPHIM TIOABEPTA-
cst OnmBep TBuct B nome rpoOoBIIMKa, [IMKKEHC 0COOEHHO BhIIENSET (Bu-
rypy Hoa Kneiinmona. On obssicusier nypusie noctynku Hos ero codctBen-
HOHM yHWKEHHOCTHIO. CBhIH NMpadky M MbSHHIBI-COJJIATa C ACPEBSIHHONW HO-
TOM, C CaMOro AETCTBA OH TEPIIEJ OCKOPOJIEHNUS U 3JIbIe HacMemKu: «Maib-
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YHIIKHA U3 COCEAHMX JIABOK JAABHO ITPHOOPENH NPUBBIUKY KieiiMuTs Hod Ha
YIIUIE TO30PHBIMH KIMYKaMHU BpOJAE “KO)KaHBIC INTAHBI, “TIPUIOTCKHUN U
Tak ganee, 1 Hos mpuanman ux 6e3pornorHo. Ho Teneps, korna cyapba mo-
CTaBMJIa HA €ro IyTH OE3pOAHOrO CHUPOTY, HAa KOTOPOTO JaXKE CaMblii HH-
YTOXXHBIA YEJIOBEK MOI' C MPE3PEHHEM yKa3aTh IajbIIeM, OH BBIMENIAN Ha
HeM cBou oboup! ¢ muxBoi» (C. 49). U nanee ciemyer aBTOPCKOE paccyx-
JICHUE, BBIpAXKAIOIee NAUKKCHCOBCKYIO KOHLEMIHUIO JMYHOCTH: «ITO JaeT
MPEBOCXOJHYIO MUILY Ui pa3sMblIUICHUI. Mbl BUIUM, KaKO IpeKpacHo
MOXET CTaTh YeJIOBeYeCKasi HaTypa M KaK OJHU U T€ K€ MPUATHBIC KauecTBa
Pa3BUBAIOTCS y OJIaropoIHEHIIEro JIOpJa U y CaMOro TPSI3HOTO IPHUIOTCKOTO
Manpuutikm» (Tam xe).

Ha npotsbxenun Bcero pomana TypreHes ciiequr 3a pazsutueM Hoa: ot
MIOKPOBUTENBCTBEHHO-BBICOKOMEpHOTO oTHommeHusa K Lllapnort mo Bomio-
IIEHNS ATYHOM MEUTHI IPUCTPONUTHCS B TOPOJIE K /UKCHTIIBMEHAM 10 «4HCT-
Ke KapMaHOB». CepbhE3HOCTh M HAITyCKHasi BaXHOCTh Hod, paciBeucHHBIE
IOMOPOM M npoHuer JIMKkeHca, 03Ha4aloT HE TOJIBKO IPUPOJHYIO IIIYIIOCTh
Tepost, HO SABIIIFOTCS TakXkKe (POPMOH caMOyTBEp KICHHUS M 3aIUTHI IS JINY-
HOCTH, c(hOPMHUPOBAHHON KECTOKON CPEIOM.

MacrepcTBo [IMKKeHCa-IoMOpUCTa B W300paKEHUH TBOWCTBEHHOCTH OOJIH-
ka Hoo, ero uckanedeHHoOM 4esioBeyHOCTH NpuBeny TypreHesa B Bocropr. I1u-
carenb TIOMYEPKHYIN clloBa repost, obpaménnpie k [llapnort (koTopast Tanmna
TSDKETBIN OOINBIION Y3€J, TOrAa KaK «IONTOBS3BIA, KPEITKOHOTHH, pacXiisioaH-
HBII» Hod He ObUT 0OpeMeHeH mokaxkei): «but get up and come on, or I'll kick
yer, and so I give yer notice» (P. 278), 3aTemM mocTaBmiI PsIoM 3HAK «+», a BHU-
3y CTpaHMIIBI a1 Ha HEMEIKOM SI3bIKE PacHIM(pPOBKY CBOUM IToMeTaM: «+ Di-
ckens, lass dich kiissen!» («/lukkeHc, T03BOIB TEOS paciienoBaTs!y).

XapakTepHOo, YTO B NOCJIENHEN I1aBe poMaHa TypreHeB MOTUEPKHYI
nBa cioBa (P. 362-363), otHOCsmMecs Kk nanpHemel cyns0e Hos u [lap-
7oTT: «informer» («oH B3suI Ha ce0s OOSI3aHHOCTH OCBEJIOMUTENS, B KaKO-
BOM 3BaHHMHU MIMEET MPIIMYHBIN 3apaboTok») u «publicansy («mamaer B 00-
MOpPOK Y IBEpU KaKOTO-HUOYIb CEPAOOOIEHOrO TPAKTUPIITHKA)).

B Hoos Kuelinone, kak U Apyrux reposix-MOLIEHHUKAX, JJUKKEHC BBIBEN
LETYI0 Tajepel0 THUIOB, CO3JaHHBIX II0 PEANHMCTUYECKOMY NPHUHIUILY: HX
XapakTepbl W CyAbOBl OTpa)kajll CIOKHYIO, HPOTHBOPEUMBYIO NEHCTBH-
TenbHOCTh. IMEHHO 3TOT acnekT Ooree Bcero nHTepecoBan Typrenesa. Pu-
cys o0pa3 Tomnmsl, Oerymiei 3a BopoM, TypreHeB momuEpKkuBaeT B Iepeduc-
JICHWUW JTFOJICH Ha3BaHUS BEICH U 3aBepIIacT oOIIel KapTHHOW, CO3MAI0Ieh
BIICYATIICHUE BCEMHUPHOTO Xa0ca:
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The tradesman leaves his counter, and the car-man his waggon; the
butcher throws down his tray; the baker his basket; the milkman his pail; the
errand-boy his parcels; the school-boy his marbles; the paviour his pickaxe;
the child his battledore. Away they run, pell-mell, helter-skelter, slap-dash:
tearing, yelling, screaming, knocking down the passengers as they turn the
corners, rousing up the dogs, and astonishing the fowls: and streets, squares,
and courts, re-echo with the sound. «Stop thiefl» (P. 59).

JIaBOYHMK MOKHIAET CBOM MPHJIABOK, @ BO3UYMK CBOIO MOJBOMY, MSICHHUK
OpocaeT CcBOIi JIOTOK, OYJIOUHHK CBOIO KOP3WHY, MOJIOYHHK CBOE BEIPO, pac-
CBUIBHBIN CBOM CBEPTKH, IIKOJIBHHUK CBOM IIAPHKU, MOCTUIIBIINK CBOIO KHP-
Ky, pebeHOK cBOi BomaH. 11 Oeryr oHM Kak TOMajo, BIEPEMEKKY, HA00yM,
TOJIKAIOTCS, OPYT, KPHUYarT, 3aBOPAuMBas 3a yroyi, COMBAIOT C HOT' MPOXOXKHX,
IYraroT co0aK ¥ MPHUBOAAT B U3YMIICHUE KyP; @ YJIMIIBL, IUIOMIAIH U IBOPBI
ornamarorcst kpukamu «Jlepsxute Bopal» (C. 90).

B xoHKpeTHBIX 00pa3ax — @umkuna, [lmyra, beiirca u npyrux — B oco-
6oe mone 3peHus TypreHeBa IONagar0T MOPTPET, MaHEPAa TOBOPHUTH M BO-
POBCKOI »kaproH. B mopTperHOi 3apUCOBKE, KaK U B ONHMCAHUU >KUJIMILA,
Ba)KHBI J[BE-TPH JCTATN (PU3MOHOMHMHU M OJEXKIIbI, OMHCAHNE KOTOPHIX MPH-
Ja€T pa3MBIIUICHUSAM pa3Hble HampaBieHus. Tak, HanmpuMmep, XapakTepusy-
ercst [Lmyt, BcrperuBmmiicst OnuBepy Ha myTH B JIOHIOH:

He was a snub-nosed, flat-browed, common-faced boy enough; and as
dirty a juvenile as one would wish to see; but he had about him all the airs
and manners of a man. He was short of his age: with rather bow-legs, and lit-
tle, sharp, ugly eyes. His hat was stuck on the top of his head so lightly, that
it threatened to fall off every moment — and would have done so, very often,
if the wearer had not had a knack of every now and then giving his head a
sudden twitch, which brought it back to its old place again. <...> He was, al-
together, as roystering and swaggering a young gentleman as ever stood four
feet six, or something less, in the bluchers (P. 47).

OH ObLT KypHOCHIH, C TJIOCKKM JOOM, HIYEM HE MPUMEYaTeIbHOH (u-
3MOHOMHUEHN U TaKOH TPS3HBIM, KAKAUM TOJIBKO MOXXHO BOOOPA3HTh FOHIA, HO
HaITycKaJl Ha ce0s BayKHOCTb M JIePIKaJICs, Kak B3pOCHbIi. JIjisi CBOMX JIeT OH
OBbLI MaJl POCTOM, HOTH y HEro ObUIM KPHBBIE, a TNIa3KH OCTPbIC M MPOTHUB-
uble. llnana eaBa feprkanack y HEro Ha MakyllKe, €XKEMUHYTHO TPO3sl clie-
TETh; 3TO CIYYMIIOCH Obl C HEil He pas3, eciu Obl ee Biajesel] He UMel IpH-
BBIYKH TO U JIEJIO BCTPSAXHMBATH FOJIOBOM, I1OCIIE YEro IUIANa BOJBOPSIACH Ha
nmpexHee MecTo. <...> BooOiie 370 ObUT caMblii pa3BA3HBIA M CAMOYBEPEH-
HBII MOJIOAOH JKEHTIBMEH, POCTOM OKOJIO YETHIPEX (PYTOB MIECTH AIOWMOB
1 B OmroxepoBckux Oammakax (C. 74).
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Ero manepa roBoputh ocobeHHO m3ymmia OnuBepa CBOMMH «TaWH-
CTBEHHBIMH BBIpaKEHUSIMW», TypreHeB ke Bbienun peds Ilimyra BomHH-
croit uepror Ha momnsax (P. 48) m momuepkHyn OTAENBHEIE cioBa: «beaky
(«kmioB»', T.e. cyaps), «the mill <...> a stone jugy» («CTyHmaabHOE KOIECO
<...> B KaMeHHOM KyBmmHe»), «I'm at low-water-mark my self — only one
bob and a magpie; but, as far as it goes, I'll fork out and stumpy («TompKo u
€CTh Yy MeHs, 4To 000 Ja COpoka, HO YK KOJNW Ha TO TOIDIO, S PacKOIIIe-
JOCEY).

ITokazaTenbHBI B 3TOM OTHOIIEHWW ITIOMETHI TypreHeBa B ONHMCAaHUHU
kaptunbl rubenn Caiikca (raBa L. «Ilorons u 6erctBo»). Ilucarenem BbI-
JIeTICHbl TPH OTPBIBKA, KaXIbIH M3 KOTOPBIX HECET OCOOYIO CMBICIOBYIO
Harpysky.

[epBrrit 60mpmoit orpeBok (P. 334), B KOTOPOM MOMYEPKHYTHI IIECTH
cnoB (creek — pyueit / pykas, inlet — 3anuB, sluice — nutto3sl, buket — Beapo,
pole — xepxb, garbages — otOpockr), npeactasisier «OcTpoB APYXKOBD —
3a0pomieHHoe, MpayHoe Mecto B JIOHIOHe, cTaBmIee TaWHBIM YOCKHUIIEM
JUId HAWX ¥ 0e3710MHBIX. VIMEHHO 371eCh, B MOMypa3pyIIEHHOM IOME, CO-
Opannch m30eKaBIINE apecTa BOPEIL.

Bo BTOpOM OTpBIBKE, HaromieM XapakTepHCTHKy oburaTtensm «Octpo-
Ba», BbiAenseTcss Yapnu belTc — 1oHbIM, HeyHbIBaowmi apyr Ilnyra, ma-
CTep MO «4NCTKE KapMaHOB». Ho celfuac OH BBICTyIIaeT OOBUHUTEIIEM — €TI0
Ype3BBIYAHO MOTPSCIO YOUHCTBO, coBepuieHHoe CaiikcoM. CioBa, ¢ KOTO-
pBIMH OH OOparmiaeTcs K CBOMM TOBapHIIaM, OOHAPYKHUBAIOT €ro TiTyOOKo
CHpSITAHHOE YEIOBEYECKOE COCTPaIaHNE:

I'd give him up if he was to be boiled alive. Murder. Help. If there's the
pluck of a man among you three, you'll help me (P. 339).

51 OBl BBIAAN ero, XoTs Obl ero cBapwiM 3aXuBo... YOusator! Ha mo-
mouip! Ecnu y Bac TpoMX XBaTUT XpaOpOCTH B3SATH OJHOTO YEJIOBEKA, BbI
MHe momoxkerTe. .. (C. 452).

W, HakoHer, B TpeTheM — caMOM MpagHoM oTpbiBke (P. 342-343), o mo-
ciennux MuHyTax Caiikca, TypreHeB cHauaa ImoJquepKHUBaeT CIOBO «stack»
(Tonmma), a 3aTeM BBIICTSACT CHHOHUMBI «n0ose» U «loop» (meTis), akieHTH-
pyA TpA 3TOM BHUMaHHE HA OJHOH IMOAPOOHOCTH: «arm-pits» (T.e. MpOIry-
IICHHAS TTO0/T MBIIITKH).

Takxum o6pa3zom, mometsl TyprereBa, OOHAPYKHUBAIOIINE €T0 BHUMAaHUC
K peaJMCTUYECKUM yCTaHOBKaM JIMKKEHCa, MPOSBUBLIMMCS B BOCCO3JIaHUH

! 31ech U 1ajee pyccKuil SKBUBAJIEHT B CKOOKax JaH 1o nepesony A. B. Kpuuosoii.
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YCIIOBHI CYIIECTBOBAHUS BCEMH IPE3MPACMBIX WICHOB OOIECTBA — BOPOB,
B YTBEp)KIICHHUH THCATENs 00 WX HE IO KOHIA YTPAauYeHHOH YEeJIOBEYHOCTH U
TParu4ecKOd OOPEYCHHOCTH TEX, KTO OKOHYATENBHO IMPECTYIMI 3aKOHBI
obmrectBa. [loatomy cioBa, ckazanusie B 1843 r. B. I1. borkunsiM o uk-
KEHce, TI0 MIPaBy MOXHO OTHeCTH U K TypreHeBy: «Bmecto Toro, 4Ttod BO3-
OyIWTH B BaC IyBCTBO OTBpAIICHUS, KAKOC HEMHHYEMO IPOU3BENH OFI B Bac
OINMMCBIBaeMbIC TIPEIMETHI B pyKax Oonee ciaboro, oH BHYIIAeT BaM OJaro-
POIHOE JKeTaHne, 9YTOOBI B BaIlleii BIacTH OBLIO OYUCTUTH, BO3BBICUTD, CIIa-
CTH JIIOZICH TPA3HBIX, KATKHX, TIPE3PEHHBIX M OTBPATHTEIBHBIX® .

Oco0eHHOCTh XYA0KECTBEHHOTO MeTona JIMKKeHca 3aKiovaiach B CO-
YeTaHUH PEAJHCTUICCKOT0 C CEHTUMEHTAIBFHBIM M poMaHTHYecKuM. CeH-
THMEHTaJIbHOE B poMaHe JIMKKEHCa OTKPHIBAJTIO TPArHYECKHE CTOPOHBI JICH-
CTBUTEIHHOCTH M BO3MOXKHOCTH ITO3TH3UPOBATH IIPOSBICHUE HCTHHHBIX
CepICYHBIX ITOPHIBOB.

OrHomenne TypreHeBa K CEHTHMEHTAIBHO-POMAHTUYCCKOW CTHXHH
JlukkeHca OBUIO CIOKHBIM W HEONHO3HAYHBIM. OH MPaKTHYECKH OCTaBUII
0e3 TIOMET TJaBBl, B KOTOPBIX OMHCAHBI COOBITHS CYACTIMBOTO MPEOBIBAHUS
Osusepa B nome mucrepa bpaynnoy n Po3 Meiinm, 3a nckiitoueHneM oTMe-
YEHHOTO cJIoBa «jinglingy (3Bens, 3Bskas) (P. 233), koropoe HauMHAIO 3JIe-
THYECKHUH a03all-ONrcaHne HEBO3MOXKHOCTH (KaK TOr/Ia Ka3aloch) B3aMMHO-
IO CYaCThs JIIOOBU. JTO OMUCAHUE MOYTH JOCIOBHO OYIET HCIIOIH30BAHO
A. . T'eprienom B uHane pomana «Kto BuHOBaT?» (1846):

«Onusep TBuct»

JIpebe3xa U rpoxoya, oKa paccrosi-
HHE HE 3aryIyLINIIO 3TOrO LIyMa, U TOJIb-
KO IJ1a3 MOT' Pa3JIM4YUTh JABIKYIHHACS
9KHIAXK, KapeTa KaTUiack 10 10pore,
MIOYTH CKpPBITas 00JIaKOM HBLIH, TO CO-
BCEM Hcye3as U3 BUIY, TO HOSBIISISACH
CHOBA I10 BOJIC BCTPEYABIINXCS HA IyTH
NPeIMETOB 1 U3BWIMH aoporu. [IpoBo-
KAIOLIME PA3OLUINCh JIUIIB TOI/id, KO
HeJb3s1 ObUIO PAsIIIAAETh AaXKe MbUIBHOS
001a4Ko0. A 0ZIMH U3 MPOBOKABIIHX JOJI-
'O He CITyCKaJl IJ1a3 € JIOPOTH, /I Ucue3-
na kapera <...> (P. 235)

«Kto BuHOBAT?»

Yepes nBe HEOENu M0 3TOM 10po-
re<...> nojapIMaJICsa ﬂOpO)I(HLIﬁ J0pMeE3;
<...> IIO CIO CTOPOHY PEKH CTOs11a CTa-
pyliKa, B 6enoM geriie u 6eJIoM KaroTe;
OINUPAsACh HA PyKy TOPHUYHON, OHA Ma-
XaJla IUIaTKOM, TSDKEIIBIM M MOKPBIM OT
ClIe3, 4eJI0BEKY, BEICYHYBIIEMYCS U3
JI0OpME3a, U OH Maxall IUIaTKOM, — Jopora
1IJIa HEMHOT'O BIIPaBO; KOI1a KapeTa 3a-
BOPOTHIIA Ty, BUHA ObLIA TOIBKO
3a[Hs1 CTOPOHA, HO U €€ CKOPO 3aKPBLIO
00JIaKOM IIBUIH, U ITBUTB 3Ta Paccesuiacs,
1, KPOME IOPOTH, HUYIETo He OBbII0 BUA-

' Bomxun B. II. Aurmmiickas mateparypa // OteuecTBenHble 3armckn. 1843, T. XXVI,

kH. 1, oto. VII. C. 16.
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HO, a CTapyIlKa BCe elle CTosUIa, MOoA-
HUMAsICh Ha IBITIOYKU U CTapasich 4TO-TO
pa3rJ1;1,ueTL1

Ho ¢ uyrkum BHuMaHueM oTHEccs TypreHeB K CEHTHMEHTaJIbHO-
POMaHTHYECKOMY ITOBOPOTY B POMaHE — K TPAarn4ecKHUM OOCTOSATEIHCTBAM,
CBsI3aHHBIM ¢ nonoxxeHueM Houcn n OsnmBepa. TypreHeBa 3aHHMaeT JABOW-
CTBEHHOCTH Xapakrtepa HoHcu: BopoBka, npenannas Caiikcy, oHa, HE yTpa-
THB YyBCTBAa MAaTEpPHHCTBA M cocTpazanusi Kk OnmBepy, MOMIIa HarepeKop
3aKOHaM BOPOBCKOro Mupa. IIncarens momu€pkuBaer ciioBa, 0003HAYA0-
LIUE Y>)KACHYIO JBOMCTBEHHOCTh €€ MOJIOKEHHUSA:

The girl's life had been squandered in the streets, and among the most noi-
some of the stews and dens of London, but there was something of the woman's
original nature left in her still; <...> But struggling with these better feelings was
pride, — the vice of the lowest and most debased creatures no less than of the high
and self-assured. The miserable companion of thieves and ruffians, the fallen
outcast of low haunts, the associate of the scourings of the jails and hulks, living
within the shadow of the gallows itself, — even this degraded being felt too proud
to betray a feeble gleam of the womanly feeling which she thought a weakness,
but which alone connected her with that humanity, of which her wasting life had
obliterated so many, many traces when a very child (P. 264).

JKu3Hb AEBYIIKHM IPOTEKala Ha YAMIAX, B CAMBIX THYCHBIX IPUTOHAX M
Beprenax JIOHIOHA, HO TEM HE MEHEee OHa ellle COXPaHMIIa KaKyl-TO MOps-
JIOYHOCTb, MPHCYIILYIO XeHIMHE <...>. Ho ¢ 3THMH JIy4IIMMH YyBCTBAMH
6opornach ropoCTb — MOPOK CaMbIX Pa3BPAILECHHBIX U YHH)KEHHBIX, PABHO
KaKk ¥ BO3BEJIMYECHHBIX M CaMOyBepeHHbIX. JKankas cOOOIIHMIIA BOPOB U
rpabuTeneii, majiee CymecTBo, HCTOPIHYTOE I'PS3HBIMH NPHTOHAMH, IO-
MOII[HULIA CAMBIX MEpP3KHX HPECTYIHHUKOB, YKUBYIUAS IOJ CEHBIO BHCENH-
LB, — JQXE 3TO MOrps3lliee B IMOPOKaX CO3JAaHHE OBbUIO CIMIIKOM TOPABIM,
YTOOBI XOTh OTYACTHU IHPOSBUTH YyBCTBUTEIBHOCTD, IPHUCYILYIO )KEHIIUHE, —
YYBCTBUTEJILHOCTh, KOTOPYIO OHA CUMTaNA CIabOCThIO, XOTS OHA OJlHA elle
CBA3bIBAJIA €€ C YEJIOBEUECKON MPUPOJON, Cle/lbl KOTOPOM CTepia TshKenas
XKU3HB B TIopy ee aetctia (C. 355).

Ha nonsax BepTukanbHOM 4epToil U 3HakKoM «NB» TypreHeB BblaensieT
ci10Ba, ckasanHble CalfkcoM ¢ HaCMEUIKOH, HO mpuHsThie HaHen 3a npasy:
You 're a nice one, — added Sikes, as he surveyed her with a contemptu-

ous air, — to take up the humane and genteel side! A pretty subject for the
child, as you call him, to make a friend of! (P. 103).

! Tepyen A. M. Counnenns: B9 1. M., 1955. T. 1. C. 325-326.
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Heudero ckazare, monoguuna! — nobaBuin Calikc, OKHIBIBAs €€ MPe3pH-
TeNbHBIM B3TIIAI0M. — Kak pa3 Tebe-To u mogodaeT craTh Ha CTOPOHY YeJio-
BEKOIOOLEB U noAel Omaropomusix. Camast moaxozsmas ocoda A TOro,
4TOOBI peOCHOK, KaK ThI €0 Ha3bIBaeIlb, moapy:kuics ¢ Toboit! (C. 147).

B onucanuu Hsuen TypreHeB oTMeuaeT CiioBa, CBSI3aHHBIE CO CTPEMHU-
TENBHOCTBIO, PEMIMMOCTEIO0 € Xxapakrepa: «brushing swiftly past him, and
gliding rapidly down the street» («IIpoCKOIB3HYB MUMO HETO W OPOCHBIIHCH
6exath 1o yiuie»'); «she tore along the narrow pavement» («oHa MYaach
mo y3KoMy Tpotyapy»); «her headlong progress excited a still greater curi-
osity in the stragglers» («e€ cTpeMUTEITHHOCTH BBI3Baja €mI¢ OOIbIIee JIF0-
OOMBITCTBO Yy peAKUX Mpoxoxux»); «and a few made head upon her, and
looked back, surprised at her undiminished speed» («u Te U3 HHX, KOMY
yIaBaJOCh HaTHATH €€, [[IOMHUMAIH TOJOBY| orsaasBaiucey (P. 262).

BeprukansHO# uepToi mucaTens oTY4EpKuUBaeT cioBa HaHcH, oOpariéH-
HBIe K P03 BO Bpemst mocneqHelt ux BCTpedn. B HUX 3BYYHT BBI3OB U 0OBH-
HEHHE OOIIECTBY, T'YOSIIeMY YHCThIC AYIIU:

Oh, dear lady, why ar'n't those who claim to be God's own folks as gen-
tle and as kind to us poor wretches as you, who, having youth, and beauty,
and all that they have lost, might be a little proud instead of so much hum-
bler? (P. 307).

AX, moporas Jieiy, mouyeMy Te, YTO CYUTAIOT ceOs MCIOBEIYIOIMMH 3a-
noBea O0XbH, HE OTHOCATCS K HaM, JKaJKHUM TBapsM, C TaKOH ke KpOTO-
CTBIO U 1OOPOTOH, ¢ Kakoi oTHOcuTech Be1? Bens Bam, Mmomonoii, npexpac-
HOH, UMERIIEeH BCE TO, YTO OHH YTPATHIIM, MOXHO ObI HEMHOXKKO BO3TOp-
nuThes, a Bel ropasno ckpomuee ux (C. 411).

B 1842 r. benunckuii B perieH3un Ha riepeBo pomana «Onusep TBuct,
noka em€ orHocs JIMKKeHca «K YMCIy BTOPOCTENEHHBIX MUCATENEH», TEM
HE MEHee MPU3HAET ero «3aMeYaTeNbHBIA TaTaHT» U 0c000 BBIIEISCT Ma-
CTEpCTBO B CO3JaHHH XapaKTEpPOB: «...BCE XapaKTEphl, 0COOCHHO TOOpPBIX
YyAaKOB U 3JIBIX HETOJSEB, BBIICPKAHBI PE3KO U OPUTHHAIBHO; a XapaKTep
Hancwu, mo6oBHuUnE! pazooitanka Caiikca, cienan Obl 4ecTh U Ooiee Xymo-
KECTBEHHOMY TanaHTy»2.

CmnaB peaquCTHYECKOW KOHICNIIMA B pPOMaHE C CEHTHMEHTAJBHO-
POMaHTHYECKIMH YepTaMH SPKO MPOSBISIETCS B CO3MaHWH Ieiizaxa. Ero
XMYPBIH, CypOBBIH KOJOPUT ABISIETCS JIEUTMOTHBOM pomaHa. OH 0003Haua-

! 31ech U lajee pyccKuil SKBUBAJIGHT B CKOOKax JaH 1o nepesony A. B. Kpusuosoii.
? Benunckuii B. I'. Cobpanue counnennii: B 9 T. M., 1979. T. 4. C. 504,
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€T YCIIOBHS NMPECTYIHBIX AecTBHi npoTuB OnmMBepa, W BCE MpavHbIe MEH-
3aKH CBSI3aHBI C COOBITHSAMH, T.€. XapaKTepH3YIOT OOCTAHOBKY U T'EpPOEB.
DTy 0COOEHHOCTh OTMETHI U TypreHes, NOAYEPKHYB OT/IEIbHBIE CIIOBA!

It was a chill, damp, windy night, when the Jew: buttoning his great-coat
tight round his shrivelled body, and pulling the collar up over his ears so as
completely to obscure the lower part of his face: emerged from his den.
<...>The mud lay thick upon the stones, and a black mist hung over the
streets; the rain fell sluggishly down, and everything felt cold and clammy to
the touch. It seemed just the night when it befitted such a being as the Jew to
be abroad (P. 119).

brina cepast, npomo3rias, BeTpeHas HOUb, KOI/Ia €BpEH, 3aCTETHYB Ha
BCE IYrOBHUIIbI NAJBTO, INIOTHO OOJIEraBIIee ero UCCOXIIee TENOo, U MOIHSAB
BOPOTHHUK JI0 YyIIEH, YTOOBI CKPBITh HIKHIOIO YacTh JIMIIA, BBIIIET U3 CBOECH
6epiory. <...> I'psi3b TOJCTHIM CIIOEM JieXkasla Ha MOCTOBOM, M YepHasi MIJja
HABUCJIA HAJ YIUIIAMH; MOPOCHI [MEIUIHTENBHO| OXK/Ib, BCE OBLIO XONO-
HBIM ¥ JIMOKUM Ha omrymb. Kazamoch, MMEHHO B 9Ty HOYb M mojobaet Opo-
JIUTH TI0 YIHIIAM TaKUM CYIEeCTBaM, Kak 3ToT eBpeit (C. 168).

JIMKKEHC COOTHOCHUT C «IPA3BIO», «UYEPHOU MIJION», UEM-TO «XOJIOAHBIM
1 JunkuM» OUIPKUHA, KOTOPBIM «IOXOOMI Ha KaKOe-TO OMEP3UTEbHOE
MIPECMBIKAIOIIEEeCs, POXKAEHHOE B TPsi3u U Bo ThMe» (C. 168).

It was a dull, close, overcast' summer evening. The clouds, which had
been threatening all day, spread out in a dense and sluggish” mass of vapour,
already yielded large drops of rain, and seemed to presage a violent thunder-
storm... (P. 243).

Brut XMypbIii, TyHIHBINA, 00JaYHBIN JIETHHH Bedep. Tydn, KOTOpBIE MO3-
11 110 HeOYy BECh JIeHb, COOPAJHCh T'YCTOH, TPA3HOBATON [BSUION| MENIECHON U
YK€ POHSUIM KPYIHBIE KaIUIM HOXIA M, Ka3aJloCh, IPEIBEIIAIN JKECTOKYIO
rposy... (C. 327).

VIMeHHO B 3TOT «XMYpHIH, MYIIHBIA, O0JaYHEIA Bedep», BO BpeMs TPo-
3B, MHCTEp U MHCccHC baMOi coBepmiat rpsi3HOE A€N0: OHM NPOJAAYT CBe-
nenwst 1 Benw OnuBepa TBUCTa ero 3aKIATOMY Bpary — MOHKCY.

Takol e MpayHbld MEH3a)K NPEALIECTBYET IOCIEIHEMY CBUIAHHIO
Houcu ¢ Pos:

It was a very dark night. <...> A mist hung over the river, deepening the
red glare of the fires that burnt upon the small craft moored off the different

1
overcast — CILIOIIHAs 06J'Ia‘IHOCTI), 06J'IaKa, TYy4H.

2 . . . .~ o
slugglsh — BSUIBIY, JICHUBbBIU, MCJICHHBIN, HHEPTHBIN.
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wharfs, and rendering darker and more indistinct the murky buildings on the
banks (P. 305).

Hour Oputa o4yeHp TE€MHas, morofa crosuia mioxas.<...> Ham pexoit
HAaBUC TyMaH, CT'yIIasi KpacHbIC OTOJIECKH OrHEH, KOTOpBIC TPEeMENM Ha Ma-
JICHbKUX CyJaX, MPUIIBAPTOBAHHBIX K PA3NUYHBIM MPUCTAHSM, U B TyMaHe
MpayHbI€ CTPOCHHS Ha Oepery Ka3aauch enié 0onee XMypbIMHU U PacIUIbIBYa-
temMu (C. 407).

TypreneB Kperko AEpXHTCS 32 KOHKPETHOCTh OINHCAHMS «CYHOB, IIPH-
IIBAPTOBAHHBIX K Pa3IMYHBIM IIPUCTAHAM», HA KOTOPBIX TOPENIN OTOIECKU Or-
HEl, HO TIPY STOM OTMEYAET U IMOIMOHAIBHBIHN «XMYPBID TYMaHHBIH (DOH.

B pomane JIuKKeHCa COOTHOIIICHHE TIei3aXka C COOBITHSMU UMEET U Ooiee
JUTUTENTBHYI0, PIITOCO(CKYIO ITePCHEKTHBY, SBILIICH CIOCOOOM BBIPAKCHUS aB-
Topckoy no3uuuu. TakoBo Hauasio XXIII rnaBel, BeaeeHHONW TypreHeBbIM:

The night was bitter cold. The snow lay on the ground, frozen into a hard
thick crust, so that only the heaps that had drifted into byways and corners
were affected by the sharp wind that howled abroad: which, as if expending
increased fury on such prey as it found, caught it savagely up in clouds, and,
whirling it into a thousand misty eddies, scattered it in air. Bleak, dark, and
piercing cold, it was a night for the well-housed and fed to draw round the
bright fire and thank God they were at home; and for the homeless, starving
wretch to lay him down and die. Many hunger-worn outcasts close their eyes
in our bare streets, at such times, who, let their crimes have been what they
may, can hardly open them in a more bitter world (P. 145).

Beuepom Obut mroTerii xomon. CHer, Jie)aBIIMK Ha 3eMile, TOKPBUICS
TBEPIOH JICISTHOW KOPKOW, M TOJBKO Ha CYrpoOBI MO MPOCENIKaM M 3aKOYII-
KaM HajleTall pe3KHid, BOIOIIMI BETep, KOTOPHIH CIOBHO yABaWBal OelICH-
CTBO IIPH BHJE J0OBIYM, KaKas €My IONaJanach, B3METaJl CHEr MIVIMCTHIM
00JIakoM, KPYKWJI €r0 M pacchinan B Bo3ayxe. CypOBBIM, TEMHBIH, XOIOM-
HBI OBLT Bedep, 3aCTaBUBIINHN T€X, KTO CBIT M Y KOTO €CTh TEIUIBIN Yro, Co-
OpaThca y KaMuHa U OnaromapuTh O6ora 3a TO, 9YTO OHHU y ceOs 1oMma, a Oe3-
JIOMHBIX, YMHPAIOLIUX C TOJNOAY OCAHSIKOB — Jiedb Ha 3€MIIO U YMEPETh.
B Takoii Beyep MHOTHE M3My4YEHHBIE T'OJIOJJOM OTIICHEHIIBI CMBIKAIOT Ila3a
Ha HAIUX OE3JTI0JHBIX YIUIAX, U — KAKOBHI Obl HU OBLIN MX MPECTYIUICHUS —
BPSIZI JTH OHH OTKPOIOT HX B Oonee sxectokoM Mupe (C. 200).

C. M. AIONOB CHpaBeIIMBO yKa3zajd Ha pa3BUTHE TypreHeBBIM 3TOrO
MOTHBAa U CIIOCO0a WCIONB30BaHUS (PHIOCOPCKOTO COIEepKaHUs Teh3axka
JukkeHca B smmtore pomaHa «Pynma» B m3manun 1856 r.!

! dionos C. M. V3 nabmonenuit Hax smtorom pomana «Pymuny (Typrenes u JIukkenc) //
I'yMaHHCTHYECKOE HACJeAMue MPOCBETUTENeH B KylIbType U obpasoBanHuu. Yda, 2009. T. 1.
C. 195-197.
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B cooTBETCTBUM € CEHTUMEHTAIbHO-POMAHTHUYECKON KOHLETLUEN TPsi3-
HOMY, CYpOBOMY Tropoy JIMKKE€HC IPOTHBOIIOCTABIISET JCPEBEHCKYIO MPH-
POAY H CONPOBOXKIACET MEH3aX aBTOPCKUMH PACCY)KICHUSIMH B JINPHUECKON
ToHaNBHOCTH: «KTO MOXeET oImicaTh pajiocTh M BOCTOPT, CIIOKOMCTBHE TyXa
U TUXYIO YMHPOTBOPEHHOCTh, KOTOPHIE TTOYYBCTBOBAJ OOJIE3HEHHBIH Mallb-
YUK B OJIATOBOHHOM BO3JyX€, CPEAM 3€IEHBIX XOJIMOB M TYCTHIX JIECOB,
OKpYXaBILHX OTAaNEHHYIO fnepeBHIO?» (C. 281-282).

JIMKKEHC yTBEpXKIaeT YMHPOTBOPSIOIIYIO M CIIACHTEIBHYIO CHITy MpH-
ponbl. TypreHeB momuépKuBaeT CIOBO «yearn» (TOMHTBCS, TOCKOBATh) B
npeaokeHnn: «JIroam, 1ake OHH, KOrJja HaBHCJIA HAJ HUMH pyKa CMEpTH,
HaYMHAJIH, HAKOHEL], TOMUThCS KEJTAaHWEM B3IJIIHYTh XOTS ObI MEIBKOM B
muno Ilpupome» (C. 282). OH pasgenser 3Ty CEHTUMEHTAJIbHO-
pomaHTHUYecKy!0 MbIcib JlnkkeHca. OmHAaKko onncaHue COOCTBEHHO Jepe-
BEHCKOM NPHUPOABI B 3TOM OITyCE€ HOCHT aOCTPAKTHBIA XapakTep, IOATOMY
TypreneB ocraBmsger ero ©0e3 TIOMET, HO IOTYEPKUBACT CIOBO
«honeysuckle» (XUMOIOCTB) B cremyromemM ad3are, rae JJukkeHc maér xu-
BOIMCHYIO KapTuUHY cajfa: «Po3bl M XMUMOJOCTh JIBHYIM K CTEHaM KOT-
temxa» (Tam xe). TypreHeB OueHb TOYHO OTAENSUI POMAHTHKY, CBSI3aHHYIO
C OAYLICBJICHWEM YYBCTBA, TOHKAM H3SIIECTBOM IPOCTOrO, OT JINTEPATYP-
HOT'O POMaHTHU3Ma, CTWJIEBBIX KPaCHBOCTEH.

He cnygaitHOo 6e3 momeT ocTaércs pOMaHTHYECKOE MPOTHBOIIOCTABIIC-
HHE «CUSIOLIETo U myde3apHoro» connma (C. 425) youroit Caiikcom HaHcn.
B m300paxennn rubenn camoro Cailikca benumHckuii, Hampumep, yBHIET
NIPOSIBIICHUE «HEAOCTaTKa» J{MKKeHca, CKa3aBIIErocs «B pas3Bs3Ke Ha MaHEp
YYBCTBUTEILHBIX POMAHOB TIPOLLIOrO BeKa, a HHOIA U B ddidexTax» .

I
ITo Bceit BummmoctH, «IlocMepTHbie 3ammcku [IMKBHKCKOTO KiryOay
Typrenes uurai B TO e BpeMs, uTo 1 poMaH «Onusep TBHCT»: Ha 3TO yKa-
3bIBACT ONMHAKOBAs CHCTEMa MOMET. TypreHeB IONB30BAJICS JBYXTOMHH-
KOM Tapikckoro mimanus «boza» 1838 r.? mox 3armaBueM «The posthu-

! Benunckuii B. T'. Cobpanue counnenuii: B 9 1. M., 1979. T. 4. C. 504.

? Dickens Ch. The posthumous papers of the Pickwick club, containing a faithful record of
the perambulations, perils, travels, adventures and sporting transactions of the corresponding
members. Paris: A. and W. Galignani and Co, 1838 // OI'JIMT. @. 1. Om. 3. O®. 325 / 1836.
B panpHeiineM npu HUTHPOBAHUH TEKCTa POMaHA Ha aHTTIMICKOM SI3BIKE HCIIONB3YEeTCS TOMb-
KO 9TO U3JIaHUe, YKa3aHHUE Ha TOM (pPHUMCKOI nudpoii) u crpaHuisl (apadekoit undpoit) naercs
B CKOOKax cpa3y Iociie HUTaThl. Pycckuii TeKCT npuBoauTcs B nepesoae A. B. Kpusnosoii u
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mous papers of the Pickwick club, containing a faithful record of the per-
ambulations, perils, travels, adventures and sporting transactions of the cor-
responding members»'.

Kaxxgprit ToM poMaHa UMeeT COOCTBEHHYIO HyMEpAIMI0 YacTel U HadH-
HaeTcs ¢ MEepBOH IIaBhl (B OTIIMYHE OT MOCICAYIOMUX m3nanuii). Kak u B
crydae ¢ sk3eMmripoM «OmuBepa TBucTa», 1 KHATH ObUT M3TOTOBJIEH
TBEPIBIA KOPUUHEBBINA MEPEIIET C TUCHEHUEM TYPreHEBCKUX MHUIMAJIOB HA
KOpeEIIKe.

Bcero B pomane TypreneBeiM momuaépkHyTo 890 CIOB M BBIpaKCHHH,
caenano 13 oru€épkuBaHMN TEKCTa HA IMOJAX, a TAKKE MPUCYTCTBYET OJHA
3aIiCh HAa PYCCKOM sI3bIKe. B KHHre momers! caenansl 10 koHna XV (XLIV)
IJIaBBI BTOPOT'O TOMa.

B «IIpemucnoBum» k u3ganuto 1838 r. TypreHes cuenan onHy IOMETY,
KacaroIyrocst TOro MecTa, riae JIMKkeHc moq4épKuBaeT cBoeoOpa3nue CBOEro
poMaHa, paHee MyOJTMKOBABIIETroCcs B KypHaJIe:

[Tybnukamust KHUTH B €XEMECSIHBIX BBIITYCKAX, COJACPXKAIIUX TOIBKO
TPUALATH IBE CTPAHHIBI KaXKABIH, NMPHUAAeT HEPBOCTEIEHHYIO Ba)KHOCTh
CIIEYIOIEMY BOIPOCY: MOCKONBKY Pa3INIHbIE IPOUCIIECTBHS OBLTH CBS3a-
HBI BOGIMHO LIETIOUKOM MHTEpeca HACTOJIBKO CHIIBHOTO, YTOOBI MPEeIOoTBpa-
TUTH BIICUATICHUE NX OSCCBSI3HOCTU WMIIM HEBO3MOXKHOCTH, OOIIMH 3aMBbICET
JIOJOKEH OBITh HACTOJBKO MPOCT, YTOOBI MPEAOTBPATHUTH YIIEPO OT TakKoi
Pa3pO3HEHHON M OTPBHIBOYHOM ITyOJMKAIWH, PACTSHYBILCHCS HE MEHEE 4eM
Ha /IBaJIaTh MecsleB. Bkparie, ObI0 HEOOXOAMMO — WM Ka3aJoch TaKo-
BBIM aBTOPY — YTOOBI KaXKIBIH BBHIITYCK OBLT J0 ONpPEAEIICHHON CTENEeHH 3a-
BEPIICHHBIM CaM M0 ceOe, U IPH 3TOM, YTOOBI BCE [[BA/IIIATh HOMEPOB, KOTJa
OHHU OymyT coOpaHbl, JOPMUPOBATH OJHO JOCTATOYHO TAPMOHMUYHOE LIEJIOE,
KaXIbIH MOABOAMI K JPYroMy MATKMM M HEMPOTHBOECTECTBEHHBIM JBIKE-
HreM nipukitodennit (I, VII).

Mpeicnun JIMKKeHCa O 3aBEpLUEHHOM, «IIEPBOCTENEHHOM» COLEpPKAHUU
KaXJIOW IJaBbl U NPECTABICHHONW aBTOPOM ILIMPOYANMINEH MaHOpaMe aH-
[JIMKACKOM JKU3HU ONPENEeNnian Xxapakrep nomeT Typrenesa.

[TonuépkuBaHusi paBHOMEPHO PACCPENOTOUYEHBI HA BCEM IPOCTPAHCTBE
TEKCTa, CACTaHbl NPAaKTHIECKH B KaXI0H riaBe. biaaromaps croxkery myre-

E. JI. Jlanna no u3naumto: Juxxenc 4. Cobpanue counnenuii: B 30 . M., 1957. T. 2-3. Vkaza-
HUE Ha TOM M CTPAaHUIIBI 1aeTCsl B CKOOKax apabckumMu 1udpamu.

! «ITocmepTHbIe 3anucku [TMKBUKCKOro Kiyba, coeprKallie TOYHBIH OTYET O MOe3JKax,
OIMACHOCTSX, MYTEUIECTBUSX, NMPUKIIOYCHUSIX U CIIOPTUBHBIX JIENaX COOTBETCTBYIOLIMX 4ile-
HOBY.

2 IepeBon A. O. IllaToXHHOH.
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miecTBUs JroOo3HaTenpHOro IIMkBuKa W ero apy3ei B kHure J(WKkeHca
MIPEJCTaBIICHBI CIIEHBI W3 JKM3HMU aHTIHiicKoro obmiectsa 1830-x rr.: 4m-
HOBHUYbS OFOPOKpATHs B €€ pa3HBIX BAPHAHTaX — OT CBOCBOJHS a/IBOKATOB
IO XUTPOYMHBIX YJIOBOK MEIKHX CITY)KAaIlliX; BOCHHBIN cMOTp B Pouecrepe;
MOJIUTHICCKUE WIPHl «CHHUX» M <OKENTHIX» maptuil B VTeHcywiie; momo-
JKEHUE 3aKIIIOUEHHBIX BO DIUTCKON TIOPbME; MU3Hb OTABIXAIOIIHUX U HX
cayr B bate; npoxoaumIisl pasHbIX MacTel; 0X0Ta; >KUTEHCKUE JIea U JIto-
OOBHBIC TTOXOXKICHUS B CeMEHCTBE Y OpAIs; OBIT M HPaBbl OOBIKHOBEHHBIX
mogeit Tuma Coma Yosurepa u ero oTia.

TypreHeB ocBamBaeT 3Ty OTPOMHYIO TEPPUTOPHIO HPABCTBEHHOTO, ITO-
JUTHYECKOTO, KYIBTYPHOTO COJCPIKAHMUS, BB CJIOBA IO PAa3HBIM OCHO-
BAaHUSAM: WM 3TO MaJIOyIIOTPEOUTENbHBIC, WM XapaKTepPHBIC I M3ydac-
MOTO KpyTa, CO3[AIOIINe PEATbHYI0 KapTUHY, WU 3aWHTEPECOBABIINE ITH-
caTens oOpa3HbIe 00OPOTHI.

Taxk, mpu m300pakeHUN YNHOBHUYECTBA B TIOJIC 3PEHUS ITHCATENS IToIa-
JTAIOT CIICIUANIbHBIC IOPUAMIECKUE TEPMHUHBI, HECYIIHE B cede yrpo3y deno-
Beueckoil cBoboze: «subpoenay («mosectkan') (I, 13); «lobby» («kapayiib-
w») (I, 147); «badgering» («mompocy») (II, 69); «forensic» («amBokat-
ckuity) (11, 22) .

Ho, xak mpaBmio, 3TH TEPMUHBI COCEIICTBYIOT CO CIOBaMH (TaKXKe BBIIC-
JieHHBIMU TypreHeBbIM), KOTOPBIE HMEIOT OTHOIICHHE K MPEIMETaM MHPHOTO
ObITa U, KaK BapHaHT, OMMCAHUEM HeNpe3eHTa0eTbHONH BHEITHOCTH:

Other gentlemen, who had no briefs to show, carried under their arms
goodly octavos, with a red label behind, and that under-done-pie-crust-
coloured cover, which is technically known as «law calf» (II, 54).

VY Ipyrux JKEHTIBMEHOB, KOTOpbIC HE MOIJIM JEMOHCTPHUPOBATH TAKHE
Hanky ¢ Oymaramu, TOPYaJIM IMOJ MBIIIKOK CONUHBIC (OTHAHTHI C Kpac-
HBIMU SPJIBIKAMU HAa KOPEIIKE W B MEperviéTe IBeTa NOATrOPEBIIeH XIeOHON
KODKH, JUISl KOETO CYILIECTBYET TEXHHYECKHMIl TEPMMH «a/IBOKaTCKHil mepe-
wiet (2, 62).

Onmncanne Mecta pabOTHI KIEPKOB CATHPHUECKH O0OHAXKAET 3aypSAIHOCTH
WX XU3HM, HECMOTPSI HAa BHEUTHIOIO B)KHOCTh M HAMBIIIEHHOCTH: «KoMmHaTa
Ut KIIepkoB B KoHTOpe Jlomcona u @orra Opuia TEMHOM, CHIPOW, 3aTXJIOH,
1 B HEH HaXOJWINCHh BBICOKHE JICPEBAHHBIE TIEPETOPOJIKH, JOJIKEHCTBOBAB-
IIve 3aCIIOHATh KIEPKOB OT B3IVIIIOB HEMOCBAMIEHHBIX...» (1, 322). B omu-

! 3/eck U janee pyccKHid SKBHBAJIEHT B CKOOKax JaH mo mepeBoxy A. B. Kpusiosoit u
E. JI. Jlanna.
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CaHMU «M3JIIOOJIEHHOM TaBEPHBI», CBHICTEIBCTBYIOUIEM O NPUMHUTHUBHBIX
BKycax Iopucra JlayreHa u «ero npusresnel, Jroaen 3aypsaabix», TypreHen
MOAYEPKUBACT OT/IETIBHBIE CIIOBA!

That the landlord was a man of a moneymaking turn, was sufficiently testi-
fied by the fact of a small bulk-head beneath the tap-room window, in size and
shape not unlike a sedan-chair, being underlet to a mender of shoes: and that
he was a being of a philanthropic mind, was evident from the protection af-
forded to a pie-man, who vended his delicacies without fear of interruption, on
the very door-step. In the lower windows, which were decorated with curtains
of a saffron hue, dangled two or three printed cards, bearing reference to Dev-
onshire cyder and Dantzic spruce, while a large black board, announcing in
white letters to an enlightened public, that there were 500,000 barrels of dou-
ble stout in the cellars of the establishment... (I, 242-243).

O CKJIOHHOCTH COJIEpXaTeis TPaKTHpa 3apadaThiBaTh JCHBIH CBHUIE-
TEJILCTBOBAJI B JIOCTATOYHOH Mepe TOT (akT, YTO MaJieHbKas OPUCTPOIKa
HAJ OKHOM pPAaclUBOYHOH, pasMepoM U (popMoii clerka HalmOMHHAIOLIAS
mopTiies, Obia ciaHa OalIMavYHUKY, YAHHUBIIEMY CTapylo 00yBB; a ero ¢Qu-
JIAHTPOITMYECKHIl JyX MPOSBIIUICS B TOW MPOTEKIMH, KAKyl0 OH OKa3bIBall
[IMPOXKHUKY, KOTOPBIi, HE OIacasich MOMEXH, MPOJaBajl CBOM JAKOMCTBA y
caMoil 1Bepy. B HIKHHMX OKHAX, YKpallIlCHHBIX 3aHABECKaMH Iad)paHHOTO
L[BET4, BUCEJIO IBA-TPH NEUYATHBIX OOBSABICHHUSA O JCBOHIIMPCKOM CUIpPE B
JAHIIUTCKOM NHBE, a OONbIIas YepHasi IO0CKa, BO3Bemas OelpiMU OyKBaMH
MPOCBEIICHHOM MyOJIMKE O IATHCTaX ThICAYax OOYEK [opTepa, HaXOMIIero-
cs B morpebax 3aBenenus... (1, 337-338).

B nononnenue x onucaHuo Mecta 1aércs noprTper JlayreHna, B KOTopom
TypreneB mom4epKHBaeT XapaKTEPHYIO IETalb: «...MOJOJOH YENOBEK C
OIIYTIOBATHIM JIUIIOM...» (1, 238).

Komnueckoe onmcaHne >KWINIIA, KOMHAT, TOCTHHBIX Yy JIMKKeHca 1o-
CTHUTAeTCs NEPEYHCICHIEM HECOBMECTUMBIX PEAIBHBIX BEIeH, COOpaHHBIX
BMecTe. DTHM NPUEMOM OH yKa3bIBa€T Ha HEYCTPOCHHOCTb M MapaIoKCalb-
HBIA Xa0C OOBIYHOW KU3HU AHTIIMHCKHUX oObIBaTeneil. Omucanne KOMHATHI
JUIS TOPTOBBIX areHToB B «llaBiamHe» OBIIIO BHUMATENBHO MpouynTaHo Typ-
TEHEBBIM, ¥ XapaKTep OTMEUECHHBIX CIIOB CBHJETEIBCTBYET O €ro IIyOOKOM
TIOHUMAaHHH 3CTETHKH JIMKKeHca:

...that is to say <...> with a spacious table in the centre, and a variety of
smaller dittos in the corners; an extensive assortment of variously shaped
chairs, and an old Turkey carpet, bearing about the same relative proportion
to the size of the room, as a lady's pocket-handkerchief might to the floor of
a watch-box. The walls were garnished with one or two large maps; and sev-
eral weather-beaten rough great coats, with com plicated capes, dangled
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from a long row of pegs in one corner. The mantel-shelf was ornamented
with a wooden inkstand, containing one stump of a pen and half a wafer, a
road-book and directory, a county history minus the cover, and the mortal
remains of a trout in a glass coffin. <...> On the side-board, a variety of
miscellaneous articles were huddled together, the most conspicuous of
which were some very cloudy fish-sauce cruets, a couple of driving-boxes,
two or three whips, and as many travelling shawls, a tray of knives and
forks, and the mustard (I, /56-157).

...0ompIras KoMHaTa <...> C OFPOMHBIM CTOJIOM TMOCPEAWHE M MHOXKE-
CTBOM CTOJIMKOB IO YIJlaM, ¢ OOIIMPHOHM KOJUICKLMEH pa3HOKalIuOEepHBIX
CTYJIBEB U CTapbIM TYPELIKMM KOBPOM, KOTOpPBIH 3aHMMal B 3TOW IPOCTOP-
HOH KOMHATE CTOJIBKO K€ MECTa, CKOJIBKO 3aHsUI Obl JaMCKHI HOCOBOM ILIa-
TOK, Pa30CTJIaHHBIA Ha HONY KapaylbHH. JIBe-TpH OrpOMHbIC reorpadude-
CKME KapThl YKpallaJld CTCHBI; B YIIIy Ha JUIMHHOM DPSAZE KOJBIIIKOB (onra-
JIMCh HEYKJIIOXKHUE, ITOCTPA/IaBIINE OT HETOro/bl OanaxoHbl C 3aMbICIIOBATHI-
MU KanroroHamu. KamuHHas nmosika ObUta yKpaleHa JepeBsIHHON YepHUIIb-
HUIIEH C OTPBI3KOM TIepa BHYTPH U C TIOJIOBUHKOW 00JaTKM Ha HEH, MyTeBO-
JUTENIeM U apECHOW KHHTOHM, UCTOpHUei TpadceTBa Oe3 meperiera U ocTaH-
kamu (opesy B CTEKISIHHOM Tpoly. <...> BydeTHas ciyxuia npucraHu-
IIEM I CaMbIX Pa3HOOOPA3HbIX MPEIMETOB, CPEIH KOTOPhIX HanOonblee
BHUMaHKE oOpaIany Ha ce0si CYyIOK ¢ OYeHb MYTHOW COEH, KO3JIbI, IBa-TPH
KHYTA, CTOJIBKO )K€ JOPOXKHBIX IUICJOB, IIOJHOC C HOKAaMHU M BHJIKAMH U TOp-
gnna (1, 225).

TypreneB mogu€pkuBaeT CiIoBa, 00O3HAYAIOIINE ey: «vealy (TensaTuHa)
(I, 47); «weal» (pyoem) (I, 225); «mince-pie» (mmpoxxok ¢ msicom) (I, 462).
[IpeacTaBnsioT U1 HETO MHTEPEC U MPO3BHINA, ¢ KOTOPHIMH I'epor obOparna-
FOTCS IPYT K APYTY, BKIAABIBAst pa3Helie smonuu: «shuffler» (mpoxommmerr) (1,
20); «quiz» (Hacmemnuk) (I, 48); «imperence» (maxam) (I, 157); «blister»
(my3sIpb); «butter-fingers» (pacrsma) (I, 87); «muft» (nwwsama) (I, 225).

Bonbpmoe BHMManme TypreHeB yaemnsieT XapaKTEpHBIM OCOOEHHOCTSIM
T€pOEB: pedb, MPHUBBIUKH, IICUXOJIOTHS TOBEJACHUS, MPOSBIIOMIAACA B XKe-
CTax, JBIKEHUSIX. MHOTO pa3 oH MOAuEpKUBaET OECCBA3HBIC M OTPHIBOYHBIE
(paspl, MPON3HOCHMBIE CTPEMUTEIBHBIM U CAMOYBEPEHHBIM JXKHHTIEM.
ITpu xapakrepuctike boda Coliepa Typrenes B nepByro odepenb BhIIACIIET
CJIOBA, CBSI3aHHBIE C MEAMIMHCKUMU 3aHATHAMH Teposi, ONMCaHUE ero Oes-
HOHM MOJIOOCTH, TIOPBIBUCTOCTH M KATETOPUYHOCTH B PELICHHUAX U MOCTYTI-
kax: «slovenly smartness» (HepsmmmuBoe ¢pantoBcto) (11, 3); «swaggering
gaity (Baxnas moxoaka) (II, 3); «plaid trousers» (xiaeryatsie oprokn) (11, 3);
«eschewed gloves» (u3beran mepuarok) (I, 3), «mortary (cryma) (II, 717);
«jorumy (vama) (II, 778).
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TypreneB ocobeHHO YyTOK K MaHepe JlWKKeHca H300pa)kaTh TOHKHE
HIOAHCHI 9yBCTB I'€POEB:

«OMMa mojapuiaa MUCTEpy TamnMeHy IOIy3acTEeHUMBBIN, MONYAEP3KUi
Y OYEHb MIJIBIN B3TJISM, KOTOPOTo OBUIO OBl TOCTATOYHO, YTOOBI 3aCTABHUTH
cratyto boHamapra, CTOSBIIYIO B KOPHAOPE, HEMEIJICHHO PACKPHITH CBOU
00baTHA 1 3aKIrounTh ee B HUxX» (II, 459). D101, oTMeuenHslii TypreneBsiM
«nomy3acteHunBbIid BTy (half-demure look) Touno mepemaér atmocde-
Py HEBBICKa3aHHOTO CIIOBaMHM 4yBCTBa, a «cTaTyd boHamapra», BHOCSIIas
IOMOPHCTUYECKUI OTTEHOK, YTBEPKJACT BEPY aHITMHCKOTrO MHCATENs B CH-
Iy TF00BH.

Ha nonsx BeptukanbHON uepToil TypreHeB OTMEUAeT aHTJIMHCKUI POXK-
JIECTBEHCKUI O0OBIYail:

Then the cake was cut, and passed through the ring ; and the young ladies
saved pieces to put under their pillows to dream of their future husbands on ; and
a great deal of blush ing and merriment was thereby occasioned (I, 340).

3acuM pa3pe3and U OOHECIH BOKPYT CTOJNa CIAIKHHA MHPOT; MOJIOIBIC
JIeM TIPUIPATAIN MO KyCOUYKY, YTOOBI TOJOXKUTH HOJ MOAYIIKY U YBHUACTH
BO CHE CBOETO CY)KEHOIO; [0 3TOMY CIIy4al0 OHHM CHUJIBHO PacKpacHEIUCh U
OXKUBIITHUCH (2, 362).

Cpeny MHOTOYHMCIICHHBIX INEpCOHa)ke ocoboro BHUMaHUs TypreneBa
(cyns mo oruépkmBaHuaM) ynocrowicss Com Yamiep — CbIH Kydepa, CTaB-
it kamepanHepoM [Iuksuka. C MoMenTa mosiBieHus CaMa B XKHM3HHU CTa-
POro DKEHTJIBMEHA €r0 OTIIMYAJIH Topsiyasi MPUBSI3aHHOCTh K CBOEMY XO035-
WHY, COCOUHEHHAS! C YyBCTBOM HE3aBHCHMOCTH M JOCTOMHCTBA. TypreHeB
OTMEYaeT TOTOBHOCTh CIIYTH BCIOAY CIEIOBaTh 3a IIMKBUKOM M CIIy)KHTh
€My BO BCEX OOCTOSTENBCTBAX: MOMETHI CACNAaHbl B CLIEHAX Ha OXOTE, BO
®NIUTCKOHN TIOPbME, B SNIU30/1aX, CBA3aHHBIX C BO3BPAILEHUEM Y UHKIIA.

CoM VYamrep npuBieKaeT yMOM — SICHBIM, TPE3BBIM M XOpPOIIUM 3HAHHEM
xn3HU. EMy mipucymia HapoiHast XBaTka, U B 3TOM OH IPEBOCXOANT [InkBuKa.
Ha 3ameuanms mocnmemaero o BceoOIeM MHOmbEMe H30MpaTeneid B Tropoie
Nrencynme, Com orBeuaet: «Cymas norexa, cap. <...> Hamm coOpammice B
“T'oponckom I'epde” u yxe HagopBamu cede raoTkm» (2, 213). Bocropr ITuk-
BHKa T10 TTOBOJY «CJIABHBIX, CBEXKHX, 3/10pPOBBIX peda™» CaM CHIKaeT yHoMH-
HAaHWEM O MOBATHFHOM IIBSHCTBE, M 371eCh TypreHeB OTMETHII HPOHUYIHOE 00pa-
IIEHUE Tepos K CBOEMY U3YMJIEHHOMY XO3SIMHY, IIOAIEPKHYB €TI0 BOIPOC:

— Can such things be! — exclaimed the astonished Mr. Pickwick.
— Lord bless your heart, sir, — said Sam, — why where was you half bap-
tized? (I, 148).
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— BBITh HE MOXET! — BOCKIIMKHYI MOpPa>KeHHBI MucTep [IMKBHK.
— IMommmyii 6or, cap, — ckazan Cam, — LOe K€ ITO BaC KPECTHIIH, Ja He

nokpectunu? (2, 214).

Cronp e npoHUIaTensHo KputinueH CaM U K cBoelt Opatuu. B bate on
OBbLT IpUTIaNIEH KOPIIOPATHBOM CIIYT Ha «cyape» — Bap€Hylo OapaHbro HO-
Ty, TJ€ NPUCYTCTBYIOLIME IEMOHCTPHPOBAIH OASKAY DPA3HBIX LBETOB —
KpacHyI0, TOIy0yr0, OpamKeBYI0 — U Ma(OCHYyI0 MaHEepy TOBOPUTH, CKPBI-
BAIOIIYI0 aMOUIIMO3HOCTh U JKeJIaHUe Ka3aThCsl JUKSHTIIbMeHaMu. TypreHen
NOMYEPKUBACT CIEHH(PHISCKOS Ha3BaHHE JPYKECKOro Y)KUHa M JNAéT s
cebs1 Ha TOJSIX ero (paHITy3cKylo pacmuppoBky: «soirée» (II, 100). Hanee
IIcaTeNb OTMEYaeT MoHnManne CIMOM IICUXOIOTHH 3THX JIIOEH U ero oT-
HOILICHUE K HUM € JOOPBIM FOMOPOM M CHUCXOJHUTEIBHOCTHIO!

I'll try and bear up agin such a reg'lar knock down o' talent, — replied
Sam (11, 102).

51 mocraparoch ¥ Kak-HHOY/Ib NEPEHECY TaKUEe COKPYIIUTEIIBHBIC TaJlaH-
ThI, — oto3Batics Cam (3, 127).

VY Coma Her cne3nuBoil ceHTuMenTansHocT. [Ipn Buae xoba Tporre-
pa, «IPUKIAJBIBAIOIIETO K IJla3aM PO30BbIM KJIETYaTbld HOCOBOW IJIATOYEK
BEJIMYUHOIO HE OOJNBINe IIeCTH KBaApaTHHIX mroiimoB» (I, 790), on coBep-
LIEHHO CHOKOWHO 3asBiseT: «Cie3bl HMKOT[a €IIe YacoB HE 3aBOAWIM U
[apoBOMl MalIMHBI HE JABUTaNU. B cienqyromuil pa3, kKak mnoiaere B rocTH,
MOJIOJION YeNoBeK, HaOeiTe STIMH BOT MBEICTISIMH CBOIO TPYOKy, a ceiidac
CIpsTIbTe-Ka B KAPMaH ATOT KYCOK pO30BO# OymakHOU MaTepru. He Tak yx
OH KpacuB, YTOOBI BBl MM pa3MaXWBalIH, KaKk KaHaTHEIA mwicyH» (I, 191).
B o6onx ciyuasx TypreHeB npu 94TeHHH [eNaeT aKIEHT HA HOCOBOM ILTaT-
Ke, MOMYEPKUBAsi TOPU30HTAIBHOM JIMHUEH €r0 YITOMUHAHUE.

CaMy CBOMCTBEHHO YyBCTBO CIIPABEIIMBOCTH, KOTOpoe TypreHeB Taxke
OTMETWJI: OH BBIACTHJ [UTMHHON BepTukanbHON ueptoit (I, 326) Gompmioi
OTPBIBOK TEKCTa U JIOMOJHUTEIBHO OTYEPKHYN B HEM cnoBa: «The shep-
herd's water-ratey» (macTeipckuii c4€T 3a Boxy) u «booked» (3akazan). Bcé
9TO SIBIISIETCSI YACTBIO pacckasa YaJulepa-CTapIlero CBOEMY ChIHY O IpOJiel-
kax macropa CTUITHHCA, KOTOPBIH COOHMpAeT ¢ NMPHUXOXKaH «IIACTBIPCKHI
cuéT 32 BOAY», YTOOBI IPUKPBITH CBOU JINYHBIE PACXOJIBI.

Bonee Bcero Typrenesa mpusnekaer B Came ero romop. Ha momsax on
OTMEeYaeT, HalpUMeEp, OCTPBIH A3BIK reposi, OTIEPKHUBAS CIIOBA:

— My eldest brother was troubled with that complaint, — said Sam, it may
be catching — I used to sleep with him (I, /70).
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— Y MeHs crapmmii Opar cTpanan 3Toi 0one3Hbto, — 3aMeTin Com, Mo-
JKET, OHA MPWJIMITIKBA — MBI, OBIBAJIO, YacTO craiu Bmecte (2, 163).

IOmop Coma rpyboBat, mMeeT HapoaHble KOpHU. TypreHeB IMoauépKu-
BaeT TaKWe CIIOBA, Kak «turpentine» (Hackumumapuino) (II, 46); «whopped»
(B3mytp) (11, 76); «noby» (Gamka) (I, 178).

Ero peusr n3o0mimyer pacckazamu, aHEKAOTAaMH M, KaK MPaBUJIO, 3aKaH-
YMBAETCS PEIIPU30H, CoAeprKaIle MyApYIO MBICIb B (hOpME HApPOJHBIX I10-
BCEOHEBHBIX NoydeHuid. Tak, BwicTymas B cylae B 3amuTy [lMkBuKa, OH
npeactasuin Tammena, CHoarpacca M YHHKISI KaK «O4YEHb IOPSIOYHBIX
JOKEHTIIBMEHOBY, C KOTOPBIMH JIOJKEH CY/Ibs IIO3HAKOMHTHCS, @ HEpaJUBBIX
«CBOMX YMHOB» OTHPABUTH HAa KATOPXKHBIE paOOTHI:

Business first, pleasure afterwards, as King Richard the Third said ven
he stabbed the t'other king in the Tower, afore At the he smothered conclu-
sion the ofbabbies (I, 299).

Cnepsa 71e110, OTOM yIOBOJIBCTBHE, KaK TOBOpUI Kopoib Puuapa Tpe-
T, KOrJa 3aKoJION Jpyroro kopoist B Tayspe, paHblue, 4eM MPHIYLIUTH
nereit (2, 410).

Csm umeer B Buay repost xponnku llexcrimpa — youroro Pudapaom ko-
pons I'eapuxa VI, a ynomunaemsie 1eTH — 3TO ChIHOBBS Dxyapaa IV. Ber-
cKa3plBaHUe repost TypreHeB OTUEPKUBAET HA TMOJSIX M 3aITMCBIBACT PSIOM
no-pyccku: «IIpenecTHo!». DTa 3aMeTKa O4YeHb IOKa3zaTenabHa. 10, YTO 3TH
cJI0Ba MpHHAAIEKAT uMeHHO CiMy, HE BBI3BIBAcCT y TypreHeBa HHKaKOTrO
COIPOTHUBJICHHS, @ JIMIIb MOAYEPKUBAET ONPEIETICHHYI0 00pa30BaHHOCTh
repost. BaxkHa 3ameTKa M Kak CBUETEIBCTBO HHTEpeca TypreHeBa K XpoHH-
kam Illexcrmpa, koTopeie B 1840-¢ rT. OH HANPsDKEHHO U3yYaeT.

O6pa3 Coma B BocmpusiTHH TypreHeBa oOpeTaeT MOJHOTY XapakTepa.
TypreseB OTMEYaeT CUEHBI, I/I€ OH MPEACTAET KaK MPAUYLIU HEXKHOCTh K
CBOEMY CYpPOBOMY OTIIY U KaK BIFOOJIEHHBIN B KPacaBUIy-CIyKaHKY Mapu.

Takxum 0Opa3om, THIT Tepos U3 HAPOIHOU CPeIbl, HACIEHHBIN TyqITUMA
HaIlMOHAJIBHBIMU 4YepTaMu, sSBWICS TypreHeBy B BHIE peanbHOro o0Opasa,
OITBIT CO3/IaHMSI KOTOPOTO OKAKETCsI BAYKHBIM ISl PYCCKOTO IIHCATEIIs.

He ciyuaitna pons obpasa Cama B or6ope TypreHeBbIM BCTaBHBIX HO-
Bem1. [loMersl mucaTenst OcTaBJIEHBI B IIECTH O3ariIaBICHHBIX HCTOPHUSX.
Bce onn, 3a uckimroueHnMeM pacckazaHHOM camMuM C3MOM, HPENCTaBISIOT
Pa3HOBUIHOCTH POMAHTHYECKHX ITOBECTEH C PEaTMCTHYECKUMH TEHICHIIH-
SIMHU, B KQ)KJJOM U3 HUX IIPUCYTCTBYIOT CBEPXbECTECTBEHHBIC CHIIBI.

B «Pacckase cTpaHCTBYIOIIETO aKTEpPa», a UMEHHO B TPAarMUECKOM 3IIH-
3071¢ — «emé Oonee yrimyOIeHHOM B cBOEM mad)oce U B CBOCH MOTpscaromei
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TIPABIMBOCTH OGPAMIISIONIMM €ro TPOTeckoM» ' — TypreHeB IOTUEpKHYIT
peanun yxacHOMH xun3Hi: «besetting» («mopounas Hakmounoctb»”) (I, 37);
«bloated body» («pasmysieecs teno») (I, 32); «the tattered remains of a
checked curtain» («pBaHasi KJeTdaTasi 3aHaBeCKa, CIY)KHMBINAS 3aIIATON OT
Betpay) (I, 33).

B ucropun «Bo3BpamieHne KaTop)KHHKa» IMoMeTsl TypreHeBa o0O3Ha-
YMJIM J[Ba TOJIIOCAa B Cyap0e repos. Ero orer «mpsSHCTBOBAN B TPakTUpE»,
BEJ JKU3HD NPA3IHYIO W PACIyTHYIO M, B KOHEYHOM HTOIE€, 3TO HOPOIMIO
TpareJuio ero chlHa — OETHOTr0 KaTOpXKHMKA. Jpyrue moMeTsl Crpymnmmpo-
BaHBI BOKPYT M300pa’KEHUS MPOCTON CYACTIUBOW CEMEHHOH JKU3HH, KOTO-
past oKazaach I KaTOP)KHUKA HEBO3MOKHOM:

The last soft light of the setting sun had fallen on the earth casting a rich
glow on the yellow corn sheaves... <...> The door opened, and a group of
little children bounded out, shouting and romping. The father, with a little
boy in his arms, appeared at the door, and they crowded round him, clapping
their tiny hands, and dragging him out, to join their joyous sports (I, 70-71).

IMocnenHue MArKUe JIydH 3aXOASILETO COJHIIA yIIalu Ha 3eMIIo, Opocas
SPKUi OTOJIECK HA KENTHIE CHOMbI MIICHHULBI. .. <...> OTKpbUIACh IBEPb, U
LIYMHO, C TPOMKMMH KPUKaMH BbIOeXkalia rpynmna JIeTei, B ABePsIX HOSBHICS
OTell ¢ MaJICHbKUM MAJIbUMKOM Ha PYKax, W JIETH OKPYKHIH €ro, XJIomnas B
[cBOM ManeHbKHMe] mamgomy, yBiIeKas 3a cOOOH, 4TOOBI BTSIHYTH B BECENYIO
urpy (2, 110).

B «Pykomnucu cymacimenmero» — pOMaHTHYECKOM JTIOJIE «C OYEHb Je-
TAJIBHBIM M TOHKMM aHAJIM30M Hayala CYMACIIECTBHS»  — IOTYEPKHYTO
ISITh CJIOB, KOTOPBIE OMUCHIBAIOT COCTOSIHUE OOJBHOTO U CBSI3aHHBIC C HUM
npeaMetsl: «smoulderingy (o0bareiii wiamenem) (I, 127), «hatchet» (to-
mop) (I, 131), «snapy (;momats) (I, 129), «banisters» (mepuna) (I, 731).

«IIpuKITIOYeHNE TOProOBOr0 areHTa» — KOMOPUCTHYECKAs IOBECTh, B KO-
TOPOW peajbHble COOBITHS CBSI3aHBI CO CBEPXBECTECTBEHHBIM: TaK, FOBOPS-
[Iee CTapoe Kpecio OIHMCAHO B COBEPLICHHO PEaMCTHYECKOH MaHepe.
3neck TypreHeB MOMUEPKHYJ HCKIIOUUTENBHO PEabHbIC IIPUMETHI B OIH-
CaHUM TOTOABI («...JOXKAb JIWI CTPYSIMH, KOCBIMHU, KaK JIMHEWKH, KOTOPBIC
NPOBOJAT B HIKOJBHBIX TETpaJKaX, YTOObl MAJBYUKH XOPOIIO MHCAIH KO-

! Anexcees M. IT. Benmuckuii u JJuxkenc (K HCTOPHH aHIIMIACKOrO BIHMSHHS B PYCCKOIX
nurepatype) / Benok beinnckomy. M., 1924. C. 182.

2 3/eck U janee pyccKHid SKBHBAJIEHT B cKoOKax JaH mo mepeBoxy A. B. Kpusiosoit u
E. JI. Jlanna.

* Anexcees M. IT. Yxa3. cou. C. 182.
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ceiM mouepkom» (1, 228), noma, B xoropsiii mpuexan Tom Cmapt («9t0
OBLT CBOCOOpa3HBIN CTaphIi IOM, CIIOKEHHBIA U3 KAKUX-TO KaMHEH, MEXKIY
KOTOPEIMH OBLTH BCTaBJICHBI TEepeKpemuBaBmuecs oanku...» (1, 230), oy-
(eTHOH («...TIe B caMOM COOJa3HUTEIBHOM U AlMIeTUTHOM TOPSIIKE CTOS-
JIM HA TIOJIKAX PsIIbI 3€NIEHBIX OYTBUIOK C 30I0THIMU SIPJIBIKAMH, OAHOK C MH-
KYIIIMU ¥ BAPEHBEM, CHIPOB, BapEHBIX OKOPOKOBY (1, 231).

B onmcanuu camoro Toma CmapTa u ropopsiero kpecia TypreneB or-
Medaer JeTany: «J{aBHEHbKO y)Ke€ MeuTajl OH PacIONOKUTHCS 3a CBOeH co0-
CTBEHHOU CTOMKOM, B 3€JIEHOM CIOPTYKE, KODOTKHX IMOJOCATHIX IITAHAX U B
camorax ¢ oTBopoTamm» (2, 232); «xopormasi, IpocTopHasi KOMHATa ¢ 0OJb-
IIMMH CTEHHBIMH IIKadaMH, KpoBaThlo, <...> ¢ AByMs AyOOBBIMHU IIKada-
MH, B KOTOPBIX IIOMECTHJIICS OBI 0003 MaJIeHbKOI apMum» (2, 233).

Tpanchopmanust kpecna U3 MeOETH B TOBOPSAIIEE CYIIECTBO MPOUCXO-
JIIT B paMKax peabHOTO MPEACTABICHHS: ... BCE KPECIO NPEBPaTHIIOCH B
OA00YCHUBIIIETOCS, OYCHb 0€300pa3HOro CTapyKa, HKEHTIBMEHA IPOIIOo-
ro Bekay (2, 234); «byap s obumt npocToit haHepoid, BBl HE MOTIIH OBl Xy-
e co MHOH oOparmatecs» (2, 235).

Pacckas 0 TOM, «Kak IMOA3E€MHBIE JyX{ NOXUTHIN TIOHOMAaps», SIBIISETCS
OJHHMM M3 PaHHHUX POXJIECTBEHCKNX paccka3oB JlMkkeHca, rae (antacTude-
CKOE€ CITY)KHT peasbHbIM nensim. ['ebpuen ['pal, «moHOMaph W MOTHIIBIIUK
Ha Ki1andume», uaér B PoxxaecTBo Komate MOTWITY, MO ITyTH OOMKaeT pe-
6énka («cTykHyn oHapéM 1o rojose»). OH ObLT «CBAPIAMBBIM, HEMOKIIAIN-
CTBIM, XMYPBIM YEJIOBEKOM — MPAaYHBIM U 3aMKHYTBIM, KOTOPBIH HE oOIma-
Cs HU C K€M, KpOMe caMoro cedst 1 cTapoit mieTéHoN QIDHKKH...» (2, 476).
Ha xianOume Bo CHE OH HpexncTain Iepel TyXaMHu, OJUH M3 KOTOPBIX «C
YAUBUTEIHFHBIM IPOBOPCTBOM KYBBIPKHYJICS K HOTaM TIOHOMAaps» (2, 481).

Jlyxu IoKaszainy eMy ero HENpaBWIBHYIO XXH3Hb, HApPHUCOBAIH KPacoTy
MHOTO CYIIECTBOBAaHUS: «B caMOM KpOXOTHOM JIMCTOYKE, B CAMOW MaJICHb-
KO OBUTMHKE TpereTana >Ku3Hb. MypaBel 1Moil3 Ha JHEBHYI0 paboty, Oa-
OouKka mopxaja M rpenach B TEIUIBIX JIydax COJHIA, MUPHAIbl HACEKOMBIX
pacIpaBsUI TIPO3PAvHbIE KPbUIbSI M YIUBAJINCH CBOEH KOPOTKOH, HO
CYACTIIUBOH KU3HBIO» (2, 484).

VYcoBectuBmmch, ['edpuen I'pad «mobpén xyna riasa misasaT», U «HE
OBUTO HEJOCTATKA M B HA/CKHBIX CBUIETEINSX, KOTOPHIC SICHO BUAENH, KaK
OH JIETEN IT0 BO3JyXY BEPXOM Ha THEAOM KOHE, KPUBOM Ha OJMH IJa3, C
JTEBUHBIM KPYIIOM M MEIBEKBUM XBOCTOM» (2, 485). Ilocnennee momuépk-
Hytoe TypreHeBsIM 3aME4aHHE O JICTAIIEM «BEPXOM Ha THEIOM KOHE» II0-
HOMape, Mo-BUAXMMOMY, HAIIOMHHJIO EMY TOT0JIEBCKUE ITOBECTH.
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Ha stom ¢one moBects «llpuxonckoit xiepk. IloBects 00 HCTHHHOM
mo0BN», pacckazaHHass CaMIOdIEM, OKa3alach CO3BYYHOH HYIIKHHCKHM
nosectsiv U. T1. Benkuna'. BIm3ocTh cka3anach B 3CTETHUECKON YCTAHOBKE
JlnkkeHca M pycCKO# pearcTHYeCKON IMMOBECTH: PeallbHBIC 00CTOSTEIhCTBA
COOBITHS, TPOMCXOMSINEr0 B IPOBHHIMM, pEalibHAas OCHOBA KOH(IIMKTA,
BBIOOp reposi, OTCYTCTBHE CBEPXBECTECTBEHHOT0, SIIMIECKUH pa3Max, IOMOp
U JIUPU3M.

I'epoii noBectn — Hatonuen [TunkuH — «ManeHbKU 4e0BEK», KOTOPbII
«KWI B MaJE€HbKOM JOME Ha MaJieHbKOM Xail-CTpuT, B AECATH MHHYTax
XO/1OBI OT MAJICHFKOH IIEPKBH, M KOTOPOTO MOKHO OBUIO 3aCTaTh €KEAHEBHO
OT JIEBATHU A0 YETBIPEX BHEAPSIOLUIMM CBOM MaJEHbKH 3amac 3HaHW B Ma-
JICHBKHUX MalbuuKOB» (2, 285). B XapaKTepHUCTHKE dTOr0 «KPOTKOT0, J0OpO-
IymrHOTO, 0e300pa3HOro co3maHus» TypreHeB TOMYCPKHYN BHEITHIOO
HETIPUTIISITHOCTD: OH OBUT «CJErka KOCHMBIIMM M NpuxpaMbiBaBmmM» (Tam
xe). IInKuH ObUT IPEHCIIONHEH BETMYANIIero YBaXKECHHS K CBAIICHHHKY, O~
3TOMY HPH BCTPEYE C EMHUCKOIOM — 3/I€Ch IMUCATENb BBIJIEISIET «0aTHCTOBbIE
pykaBunkm» mociennero (Tam ke) — OT ykaca OIaroroBeHus OH «ymal B
00MOpOK ¥ OBLT BRIHECEH U3 IEPKBH CTOpokeM» (Tam xe).

[IUnKHUH CIOKOMHO CYIIECTBOBAI, «IOKY/AA B OJUH IPEKPACHBIN I€Hb HE
OTBEN B PACCEIHHOCTH IJIa3a OT JOCKW», U «ETO B3I BHE3AIHO HE OCTa-
HOBWJICS Ha pyMsiHOM nurie Mepaiin JIoGc, eTMHCTBEHHOW JA0YEpH CTapOro
Jlobca, BaXXHOTO IIOPHHUKA, XHUBIIETO MO APYIYIO CTOpOHY yauub» (Tam
xe). DTa 3aBsA3Ka Ha IyTH €ro JI00BH, KaK eMy Ka3ajoch, B3auMHOW. OxHa-
KO OH CTOJKHYJICS C MpensATcTBHAEM B yuie mopHuka Jlobca. Lembrii a63ar,
BHUMATEJIBHO MPOYUTAHHBI M oTMeueHHbId TypreHeBbiM, JUKKEHC mo-
cBsmaeT xapakrepuctuke Jlobca. ABTOp co3qaét peaabHyI0 KapTHHY COIH-
aJBHOTO HEPABEHCTBA, yrpoxatomiero 008y [Iunkuna:

...4EJIOBEK C TAKMMH HUYTOXXHBIMH JIOXOZIaMH, OCMEITMBAJICS, HAYMHAS C
9TOrO JIHS, JOMOTaThCsl PYKU M Cep/ilia €AMHCTBEHHOM JJ04epr BCIBLIBYHUBO-
ro craporo Jlo6ca — craporo JloOca, BaKHOTO IMIOPHUKA, KOTOPBIA MOT ObI
KYOHTh LIETYI0 JAEPEBHIO OJHUM POCYEPKOM Iepa U JlaKe He 3aMETHTh U3-
NepxeEK, cTaporo JloOca, KOTOPBIH, Kak OBLIO XOPOIIO U3BECTHO, UMEN YUMY

'B muceme k II. A. BanyeBy (ot 6 mions 1877 r.) M. A. Tonuapos mucam: «Ham Jluk-
keHc — [Mymxkun» (I'onuapos U. A. Cobpanue counnenuii: B 8 7. M., 1980. T. 8. C. 439). Ora
MBICIIb [IOJy4HJIa Pa3BUTHE B €ro cratbe «Jlydmie mo3aHo, yem Hukorna» (1879): «B Hamem
BeKe HaM Jasl 00pa3sel XyJOoXKECTBEHHOTO poMaHa OOMHMH y4UTelb POMAaHHCTOB — 9TO JIHK-
keHc. He onun HaOmrogaTenbHbIH yM, a GpaHTa3us, IOMOp, 033U, JITOO0Bb, KOTOPOH OH, IO €r0
BBIPAXKEHHIO, «HOCHUII IIENIBI OKeaH» B cebe, — IIOMOITIN eMy HallucaTh BCIO AHIIIHIO B JKHBBIX,
OecemepTHBIX THIAX 1 cueHax» (Tam xe. C. 145).
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JIeHET, TIOMEUICHHBIX B OaHKe Omipkaiimero 06a3apHOro ropofka, CTaporo
Jlobca, y xoToporo, no ciyxam, ObUIM HECMETHBIE M HEUCTOIIUMBIE COKPO-
BHIIA, HAKOIUICHHBIC B MAJICHBKOM JKEJIE3HOM celide ¢ OONbIIoi 3aMOuHON
CKBa)XKMHOM, HAXOAUBIIIEMCS HaJ, KAMHHHOM IIOJIKOM B 3aJHEH KOMHATE, CTa-
poro JloGca, KOTOpBIH, Kak OBLIIO XOPOIIO M3BECTHO, YKpallal B Tpa3aHUY-
HBIE THU CBOW OOEIECHHBIN CTOJ YaWHHKOM, MOJIOYHUKOM M CaXapHHLECH n3
grcroro cepedpa <...> (Tam xe, 286).

TypreneB momuépkuBaeT MatepuaibHoe cocTosiHue Jlobca u denoBeue-
CKH TPOTaTeNbHYIO CIa00CTh — MOJIOYHHUK, HO U3 YHCTOro cepedpa. Bech
ab3a1] TeKcTa cOo3/1aéT HApaCTAIOIIUN PUTM, CBHACTEIBCTBYIONIMNA O MaTe-
puansHOM TipeBocxozacTBe JloOca mepen [TUITKUHBIM.

Ho ucropust B3anMHOW TTIO0BH, M3-32 KOTOPOU TaK MY)KECTBEHHO JIep-
xancst [IumkuH, oKa3anach IIYTKOH «TPEX-4eTHIPEX BECENBIX, TOOPOMYII-
HBIX, PYMSHBIX AeBymek» (2, 289). Tema HepaBeHCTBA YCTYIIAeT MECTO Te-
M€ THXOH paZoCTH JKU3HH — «UTPHI B XMYPKH», BECEIbs, CHACThs JIIOOBU
Mepaiiu 1 Ky3eHa.

[uIkuH «CKOpO OIpaBIIICSA OT CBOCH CTpPacTm», JIoOC MPUMHUPHUIICS C HIM,
C 9THM «KPUBOPOTBIM, KaIKUM Heromssem» (2, 291). Ho or3Byku ObLIOH Tpare-
JIMM HECOCTOSIBILIEWCS JIOOBM 3BydaT B (puHane, mpupaBas €My JBOWHYIO
OKpAIIEHHOCTh: «BBIICHUIIOCH TAKKe <...>, 9TO B HOYb CBa/(OBI OH OBLI HOCA-
KEH B JIEPEBEHCKYIO TIOPHMY, HOO COBEPIIMII Ha YJIHIIE, B COCTOSHHUH OITbSIHE-
HUS, PAZ YKCHEHTPUYECKHX MOCTYIIKOB, B YEM €r0 ITOUIEPKUBAIT U K UEMY €ro
MOACTPEKAaN KOCTIISBBIN OAMACTEPhe Ha TOHKUX HOraxy (2, 293).

Takum oOpazom, B moBecTH, pacckazaHHOW CIMOM, OTpa3WINCh ITOHU-
MaHME COIMAJIFHOTO HEPaBEHCTBA M HECHPABEUIMBOCTH, a TAKKE ONTHUMH-
CTHYECKas Bepa B IIEHHOCTH CaMOH KHU3HU.

Tema Boruromenus gpurocockoit Unen XU3HA KaK BBICIICH IEHHOCTH
HalluTa CBOE Pa3BUTHE B M300paKEHUN IIPUPOABI I MOTHBE ITyTEIIECTBUSL.

B ocmbicnennn u ciocobax n300paskeHnst IpUpop! JJUKKeHC pa3BUBaeT
TpaaULMM AHTIUMUCKOW CEHTHUMEHTAJIbHOM M POMAHTUYECKOW JIUTEPATYPHI,
HO C MOUIHBIMH PEATHCTHYECKUMH aKLIEHTaMH. Tak, ONMCaHWe aBrycra
opueHTHpoBaHO Ha «CeHTMMeHTanbpHOE myremectBue» JI. Crepna (rmasa
«Mapus. Mynen»). Onucanne OpUpPOABI UMEET OTBICUEHHO-TIOITHICCKUI
XapakxTep, BBIpakasi KpacoThl KM3HEHHOTO cymiecTBoBaHus: «Bo ¢pykro-
BBIX CaJlaXx M Ha HUBAX 3BEHAT I'0JI0CA TPYKEHUKOB, IEPEBbS KIOHITCS MO
TSDKECTBIO COYHBIX IUIOJOB, IIPUTNOAIOIINX BETBH K 3eMIIE, a XJieba, Kpacu-
BO CBSI3aHHBIC B CHOIBI MJIM BOJHYIOLIMECS OT MaJICHIIEro AyHOBEHHS Be-
TepKa, CIOBHO 3aJa0pHBaIOIIME CEpIl, OKPAIIMBAIOT MEH3aK B 30JIOTUCTHIE
ToHAaY (2, 261).
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ITomersr sxe TypreHeBa oTHOCATCS K CIenyOUIEMy ad3ally, CBA3aHHOMY
C peakuuen TpYKEHUKOB Ha MPOE3 KON SKUIIAXK:

JKuen npepriBaeT paboTy M CTOHT, CIIOXKa PYKH, IS Ha HECYIIUIHCS
MHMO JKHIAX; a pabodune Jomaan OpocaroT Ha KPacUBYIO YIPSXKKY COHHBIN
B3IJISIL, KOTOPBIM TOBOPHUT TaK SCHO, KaK TOJIBKO MOXKET OBITh SICEH B3I
nomanu: «Ilornasers Ha 3TO 04EHb HPHUATHO, HO MEJUICHHAs X0/b0a MO Ty4-
HOM 3eMJie B KOHIIC KOHIIOB JIydIlle, YeM Takas )Kapkas padoTa Ha MbLIbHON
noporey (2, 262).

CeHTA0pbCKH TTeH3aX CBSI3aH C ONMMCAHUEM NTHUI] B IPUSATHOE YTPO, YTO
quis TypreHeBa-oxOTHHKA OBIJIO OCOOCHHO MHTEPECHO: OH JIENaeT JBa IOA-
4EpKUBaHU: «MOI0/ABIE KypOIIAaTKH CaMOJIOBOJIBHO PA3TYJIMBAIN IO YKHHU-
BBIO CO BCEM XBacTIMBBEIM (paHdapoHCTBOM Mon0omOCTH, M O0IEe B3pOCIbIe
Kypomatku <...> BECEJIO W PaJOCTHO HEXWINCh B CB&KEM YTPCHHEM BO3-
JTyXe, a HECKOJIBKO YacOB CITYCTsI OBLTH ITOBEPKEHBI B mpax» (2, 305). Juxk-
KEHC NMPHU3HAET BIMSHUE CEHTUMEHTAIBHOCTH, 3aMedas: «Ho MbI Brlajaem B
YyBCTBUTEIHHOCTE. bymem npogomkaTte» (Tam xe).

KyneMuHanmeil B pa3BUTHH TEMBI TPUPOIBI, UMEIOUICH (Grmocod kit
MOJTEKCT, CTAaHOBUTCS PoxkiecTBO. TypreHeB B ONMCAHUU 3UMHEN IPUPOLBI
MIOAYEPKUBACT peajbHbIC MMOITHUCCKUE JETalu: «3eMilsl OTBEpAENa; TpaBa
ObLTa TPOHYTa MOPO30M | Irypmana (crish); B BO3ayxe 4yBCTBOBAJICS IIPH-
SITHBIN, CyXoii, Oompsmuii (bracing) xomomok» (2, 454).

B u300paskeHNM pOXIECTBEHCKUX IHEH BHIHO CIJIBHOE BIJIMSIHUE PO-
MAHTUYECKUX TPAJAMLMN aHIVIMACKON JUTepaTypbl. Tak, B CTUXOTBOPHOM
noBecty (pomane) «Mapmuon» B. CKOTT Ka)kI0# Ii1aBe NpeaochuIaeT JIH-
puKo-puIocopcroe BCTyIuIeHne B (popMe THceM K APY3bsiM, B KOTOPBIX Ja-
€Tcsl onMcaHue BpeMEHHM rojga — ¢ BecHbl A0 PoxnaectBa. PoxxaectBo s
pomanTHKa CKOTTa — BpeMsl CEMEHHBIX IPA3JHHUKOB, BECEIbs, OOpETEHNUS
cyacTes, 6marononyuus. JIMKKeHC pa3BUBAET 3Ty JMHUIO, U TypreHes, pas-
nensist ero (hrtocodeknii MOAXOA K JKNU3HH, MOAYEPKUBAET KIIFOUEBBIE IS
mpa3gauka crnoBa: «the sprigs of holly with red berries» («BeTku octpo-
JMCTHHKA ¢ KpacHbIMHU sromamm»') (I, 332) «two best fiddlers» («mBa myu-
mmx ckpumaday) (I, 342), «branch of mistletoe» («Berka omensi») (I, 345),
«curls in a tanle» («xympu pactpemanucky) (I, 345), «...on his fickle wing /
Let the blossoms and buds be borne» («IlycTh mon €€ [M3MEHUYUBBIM| KPbI-
moM / PacuseraroT uBetsI B oswsix» (I, 347) u T.x1.

! 3/eck U janee pyccKHid SKBHBAJIEHT B CKOOKax JaH mo mepeBoxy A. B. Kpusiosoit u
E. JI. Jlanna.
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PoxnectBo — Tema cuacTmBoro BpeMeHu: «CyacTIMBBIE, CUACTIINBBIC
CBSITKH, KOTOPBIE MOTYT BEPHYTh HAM WJUTIO3WH HAIIMX JETCKUX JHEH, BOC-
KPECHUTD UISl CTApPHKA YTEXH €ro IOHOCTH M NEPEHECTH MOpSKA W IyTele-
CTBEHHMKA, OTJEICHHOIO MHOTUMH THICSYaMU MWJIb, K €[0 POJXHOMY Odary
1 MUpHOMY IoMy!» (2, 450).

[TapannenbHO ¢ TEMOM Becenbsl U TOp)KeCTBa B PoxkecTBO B IJlaBe MO-
Jy4aeT KyJIbMHHAIMOHHOE pa3BUTHE U TeMa IyTeniecTsus. Ha nporsbkeHnn
Bcell kHUrY TypreHes cieayer 3a €€ IBMKEHUEM U OTMEYAET MEpPEMELEHHE
9KHUMAXKA: «B YCTHIPEXMECTHOM KOJISICKE...», «K 33Ky dKHIaka ObLIa MpH-
Bs3aHa BHYIIUTEIBHBIX Pa3MepOB KOp3UHay (2, 76); «3T0 ObUT TUKOBUHHBIN
3€JIEHBIA SIIMYEK HA YETHIPEX KoJiEcaX, ¢ HU3KUM JABYXMECTHBIM CHICHb-
eM...»; «mucTep IIMkBHK B300Opajcs Ha HAcecT W MOCTABWJI HOTHM Ha OOW-
TYIO KICEHKOU TOTHOXKKY» (2, 87).

PeanpHast, OBITOBas TMHUS MYTEHIECTBHS B KOJSACKE B POXKAECCTBEHCKOMN
TJIaBe MPHOOPETAET CUMBOJIIMIECKHIA CMBICI: ABHKEHHE, CKOPOCTh — OCHOBA
KU3HU:

They have rumbled through the streets, and jolted over the stones and at
length reach the wide and open country. The wheels skim over the hard and
frosty ground; and the horses, bursting into a canter at a smart crack of the
whip, step along the road as if the load behind them, coach, passengers, cod-
fish, oyster barrels, and all, were but a feather at their heels. <...> Another
crack of the whip , and on they speed, at a smart gallop , the horses tossing
their heads and rattling the harness as if in exhilaration at the rapidity of the
motion, while the coachman <...> pulls on his hat, adjusts his gloves,
squares his elbows , cracks the whip again , and on they speed, more merrily
than before (I, 331).

OHHM TPOMBIXAIOT IO YJIMIAM, TPACYTCS 1O KaMHSM M, HAKOHEL, BbIE3-
KAIOT B IIMPOKUE M OTKPbIThIC Hojst. Koieca CKOMb3sT 1O TBEpIOM Mpo-
Mep3Lieit 3emie, a JIOMIaau, P PE3KOM ILIENKaHbe Onya Nnepexoss B JErkui
rajiol, MYarcs 1o A0pore, CJIOBHO BECh UX IPY3 — KapeTa, IacCa)kuphbl, Tpec-
Ka, OOYOHKHM C YCTPHI[AMH M BCE Ipoyee — JIETAIIee 3a HUMH IEPBILIKO.
<...> CHoBa IeNKaHbe OMYa, ¥ OHH JIETAT BIEpe OBICTPBIM TajloNoM; JIo-
I1a/T1 BCTPSIXUBAIOT TOJIOBAMHU U IPEMST COpYEH, CIIOBHO ONbsHEHHbIE CTpe-
MHTEIbHBIM OeroM, a Kyuep <...> HaJIeBaeT IUIAILY, MONPABIISLET ePYATKH,
OTTOIBIPUBACT JIOKTH, IIEJIKAET CHOBA OMYOM, M JIOMIAJM MYATCs elle Bece-
nee» (2, 453).

O06pa3 monéra, He yCTpaHAsA OBITOBOrO IUIAHA €3/bI B AKHIIAKE, CTAHO-
BUTCS AOMHHaHTOH: «Heckombko TOMHKOB, pa30pOCaHHBIX IO 0OEUM CTO-
poHaM JOpOru, IPEeABCIIAIOT BHE31 B KaKOU-TO ropoJ uiH JICepeBHIO. <...>
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OTeIl Ha PACCTOSIHUH JOOPOH MHJIM OT JJOMa TOJIBKO 4TO OOMEHSIICS ApYKe-
CKHUM KHMBKOM C Ky4epOM M IOBEPHYJCS, YTOOBI JOJITUM B3IJIIJOM IPOBO-
JIUTH SKUTIAXK, YHOCATIHNCS BAATbY (2, 453—454).

ITometsr TypreneBa B 3TOM TeKCTE 3HAMEHATENBHBI, IOTOMY YTO COBIIA-
JTAIOT C BYKHBIM COOBITHEM B pycckoii mutepaTtype. B 1840 r. 8 Utanmu ['o-
rone paboraer Hag «MEPTBBIMU IymIaMH» W CO CTPACTHBIM YBJICUCHHEM
upraer J{ukkenca'. Y HEro pouaeTcs TeHMAIbHBIH 00pa3 PycH-Tpoiiku,
CBSI3aHHBIN C PYCCKHMH PealisiMu U rpodiaemamu cynb0sr Poccnu. B otim-
yne oT /lukkenca ['oronp pasMbIInISeT B MHBIX MaciiTabax, 4eM YacTHBIN
JIOM M "HacTHoe cyacthe. Ho cBsi3b ¢ JIMKKEHCOM O4YeBHAHA — CHMBOJIHKA
JETSAIIUX JIONIaAe M Kydepa, YIPaBISIOMIETO HKHIIAKEM, — JBa CMBICIA,
CIIMBIIIMECS B €MUHBIN 00pa3, — 3T0 Ob1I0 OTKpHITHEM JMKKeHca. TypreHes,
TeHHAJIbHBIH uuTaTenb J{MKKEHca, YBHAET B 3TOM oOpase oOIeuenoBede-
ckuii cMbIcil. COBPEMEHHUK W JKUBOM CBHAETEINh MOSBICHHUS TOTOJIEBCKOM
MIOAMBI ¥ POMaHOB JIMKKEHCa, OH BHIpa3Wi CBOE NOHMMAaHHE HWJCH, BOILIO-
méHHON B 00pase Pycu-tpoiiku.

Takum obpa3oMm, mometsl TypreHeBa, caeIaHHbIe HA KHUTaX J[MKKeHca,
PacKpBIBAIOT XapaKTep BOCHPHUSITHS MM TBOPUYECTBA aHIJIMMCKOTO HCATEIS.
XynoxkecTBeHHBIC OTKpHITHS JlWKKeHca BocmpuHUMaioTcs B 1840-e¢ 1T.
TypreHeBbIM B OJHON 3CTETUYECKOM cHCTEME ¢ MpousBeAcHUsMHU [lymiku-
Ha, [oroias W «HaTypaJbHOM WIKOJBD». TypreHeBa BOJHOBaJl T'yMaHU3M
JIMKKeHca, TPOSBIIOMIMIICS B NPUHIMIAX XapaKTEPOJIOTWH, B HpHEMax
OITMCAHMs, B IPUCYTCTBUHM UPOHMH, I0OMOpA U JINPU3Ma, B TOHKOM IICHXOJIO-
TMYEeCKOM aHanm3e. TypreHeBckoe OTKpbITHE JIMKKeHca HperoIpeAenio
MHOTO€ B XyJIO)KECTBEHHOM MaHEpe CaMoro IMCaTels, B €ro MOHHUMaHWU
TIEPCTIEKTUBBI PA3BUTHSl PYCCKOTO peaim3Ma. 3aWHTEPECOBAHHOE UTCHHE
TypreHneBbIM aHIVIMHCKOTO MHCATENS MPEABOCXUTHIIO BBICOKYIO OIIEHKY €ro
BennHckMM M MOATOTOBWIIO TMOYBY JUIS YCHEIIHOTO PAa3BUTHS PYCCKO-
AHIIMHCKUX JINTEPATYPHBIX CBA3EH.

' ®. N. Bycraes Tak BCroMHHAN 0 cBoeii mepBoi BcTpeue ¢ [oromem (B 1841 1.) B pum-
cKOif Ko(eiiHe: «...B OJHOM YTy CHAEJ CTOPOUBIIICH HaJl KHHTOH KaKOH-TO HEU3BECTHBIH MHE
TOCIIOJVH, U B TeUEHHE MoJTydaca, IToKa s MOKUIal cBoero ITaHoBa, OH Tak MOrpyeH ObLI B
YTEHHE, YTO HH Pa3y HU ¢ KeM He IIePeMOJIBHIICS HU SAUHBIM CIOBOM, HU Ha KOTO He 00paTHI
XOTs OBl MUHYTHOTO B3rJIia, OyATO OKaMEeHeN B CBOEeH HEBO3MYTHMOI COCPeJOTOUCHHOCTHY.
U panee: «OH uuTan Torma 4To-To n3 JIMKKeHca, KOTOPBIM, o ciaoBaM [laHoBa, B TO BpeMs
OBUI CHJIBHO 3auHTepecoBaH» (UUT. n0: Azexceee M. I1. bemnnackuii u Jukkenc (K ucropun
aHIIMiicKOro BIMsHUA B pycckoid smrepatype). C. 189—190). Fimenno B 3toT nepuox I'orons
co3zaeT B PuMe BTOpyIO peqakiuio mepBoit yacTu « MepTBBIX DyII», KyAa BOLIIA PAKTHIECKH
Hosas XI rnasa.
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